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A magyar földbirtokreform mérlege.
Irta : Pártos Szilárd dr.

A magyar füldbirtokreform hosszú esztendők óta napi­
rendjén van agrárpolitikai életünknek. Amióta 1894-ben 
megindult az úgynevezett telepítési akció, majd 1909-ben 
néhai Darányi Ignác földművelésügyi miniszter nagyszabású 
birtokpolitikai programmot dolgozott ki a kis emberek föld- 
hözjuttatása érdekében: azóta mindmáig időszerű maradt a 
füldbirtokreform kérdése, melyet a kommunizmus össze­
omlása után megalakult nemzeti kormány végre tető alá 
hozott. Az eltelt hat év során a földreform végrehajtást nyert 
és e pillanatban csupán a pénzügyi megoldás-kérdése me­
red felénk rendezetlenül.

De magát a földbirtokreformot is az ellenséges indula­

tok egész özöne csapkodta állandóan zavaros hullámaival. 
A rosszakarat és tájékozatlanság két szélsőséges beállítás­
ban vitte a kérdést a külföldi közvélemény elé. Az egyik azt 
állította a magyar földbirtokreformról, hogy az tulajdon­
képen ál-reform s csak a látszat kedvéért végzett itt-ott némi 
földosztást. A másik híresztelés az ellenkező végletbe csa­
pott át, azt állítván a földbirtokreformról, hogy az kímélet­
len radikalizmussal szabdalta és osztotta fel a földet.

A magyar birtokpolitika és földreform körüiíterjengő 
sötét tájékozatlanságot és felelőtlen híradásokat eloszlatni, 
a földreform keletkezését, lényegét, eredményét .kellőképen 
megvilágítani tehát nemcsak fontos közgazdasági munka 
volt, de nemzeti kötelesség és hazafias feladat is.

Schandl Károly Jdr. földmívelésügyi, államtitkár, f  gaz­
datársadalmunk kimagasló vezére s a magyar agrárérdekek 
régi, hivatott előharcosa vállalta magára ezt a közérdekű fel-

Kép a csépai zászlőszentelésröl.
Az első sorban Schandl Károly dr. földmívelésügyi államtitkár és Farkas Béla dr. csongrádi főispán foglal helyet.
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adatot, amelynek minden tekintetben kiváló sikerrel tett 
eleget. «Birtokpolitika és földreform Magyarországom  címmel 
ugyanis értékes könyvet írt, mely hajszálnyi pontossággal, 
tiszta megítéléssel és szigorú tárgyilagossággal, tömören és 
áttekinthetően rajzolja meg földbirtokreformunk egész élet- 
történetét és számbeli eredményeit. Mint a kemény pöröly­
ütések, úgy hangzanak Schandl államtitkár adatai és meg­
állapításai, amelyek a rideg statisztika számoszlopaival bizo­
nyítják, hogy igenis: a mi földreformunk menten minden szél­
sőségtől és látszatmunkától, komoly akarattal szolgálta a kis­
emberek földellátásának, a földbirtokok arányosításának és az 
agrár szociális ellentétek kiegyenlítésének ügyét s e céljait az 
ország legnehezebb viszonyai közepette is sikerült elérnie.

Schandl Károly dr. könyve bevezetőül mindenekelőtt 
az ország trianoni feldarabolásának kétségbeejtő számadatait 
sorolja fel. Az ezeresztendös Magyarország5 6  4 5 3 .4 4 6  katasz- 
trális hold területe a trianoni szerződés folytán 1 6 ,15 3 .8 4 6  katasz- 
trális holdra zsugorodott össze. Az elveszett 40,299.600 holdból

Romániának....................  17,764.881 katasztrális hold
Csehországnak...........  10,936.283 « «
Jugoszláviának ...........  11,024.013 « «
Olaszországnak Fiúméval 3.638 « «

és Ausztriának Nyugat-Magyarországból több mint félmillió 
hold jutott. A háború előtt az ország egész területén annak 
45-8%-a esett a kisbirtokra és 54-2%-a a közép- és nagy­
birtokokra. Ugyanekkor a trianoni határok között pedig az 
ország területének 44-2 százaléka esett a kisbirtokokra és 55-8 
százaléka a közép- és nagybirtokokra. Az új országhatárok 
között tehát a kisbirtokosok területe 3 -5  százalékkal csökkent. Ez 
az egészségtelen állapot, amelyet fokozott még az a körül­
mény, hogy a középbirtokok területe is kevesebb volt a kel­
leténél s a földnélküliek és törpebirtokosok száma szintén 
súlyosbította a birtokmegoszlás aránytalanságait, maga után 
kellett, hogy vonja a  földbirtokreform megvalósítását. Három 
évtizede kisértett már a reform gondolata az agrárpolitikai 
életben, midőn Prohászka Ottokár székesfehérvári püspök­
nek 1917-ben tett felsőházi javaslata, mely az eladásra kerülő 
nagybirtokokra biztosította az állam, a községek és az 
altruista hitelszövetkezetek elővásárlási jogát, valamint a 
mezőgazdasági ingatlanok forgalmának szükségszerű korlátozása 
hatalmas lökést adott a birtokreform ügyének. A forradalom és a 
kommunizmus gyászos emlékű korszaka után végre a keresz­
tény és nemzeti politika kormánya megalkotta a  magyar föld­
reform törvényét kielégítő eredménnyel.

A reform kedvező hatása ugyanis legelőször is abban 
nyilvánult, hogy' jelentékeny eltolódás állt be a kisbirtokok javára. 
1921-ben, vagyis a földreform megindulásakor 7 - 5 7  millió 
hold volt a kisbirtokok területe, 8 '6 4  millió hold pedig a  közép- 
és nagybirtokok területe. 1925-ben ez a két szám úgy változott 
meg, hogy a kisbirtokok területe 8- i i  millió pontra emelkedett, 
a közép- és nagybirtokok területe pedig 8 -04  millió holdra csök­
kent. Ugyanekkor 841.000 kisbirtokos, 9630 középbirtokos és 
1130 nagybirtokos volt Csonkamagyarország területén. A kis­
birtokok területe 1913-tól 1925-ig 9 7 0 .0 0 0  holddal, vagyis 
13-6 százalékkal növekedett a  földreform következtében, a kis­
birtokosok száma pedig körülbelül 2 2 0 .000-rel. A földbirtok­
reform végleges mérlege valószínűleg úgy fog alakulni, hogy 
a kisbirtokosok száma i - i  millióra fog emelkedni és a kisbirtok 
az ország területének 6 4  százalékát fogja elfoglalni az eddigi 44-2  
százalék helyett. Kétségtelen, hogy a földreform a szociális 
viszonyokat lényegesen enyhítette és a csonka országban a 
túlsúlyt a kisbirtokok javára billentette. Az állam azonban nem 
elégedett meg a reform egyszerű végrehajtásával, hanem 
messzemenően gondoskodott és gondoskodik arról is, hogy a 
földhözjutottak földjeikéi megművelhessék és megtarthassák. 
E tekintetben a földmívelésügyi minisztérium sokirányú, 
áldásos akciót fejt ki s annak eredményeképen a kiosztott ház­
helyeken már nyolcvanezer házat emeltek a magyar falvak kis­
emberei.

Schandl Károly dr. könyve meggyőző erővel tárja — 
német és francia nyelven is — a földbirtokreform mérlegét 
a külföldi közvélemény elé. Ezért a nagyszerű munkáért a 
magyar agrártársadalom és gazdasági élet hálája és elisme­
rése illeti meg a gazdatábor népszerű vezetőjét.

Budapest, október 8.
A h o n fo g la ló k  u tó d a i. Gyönyörűbben nem hangzott 

el még a tanyai magyar jöldmlvelő helyének kijelölése, mint ahogyan 
azt Magyarország kormányzója kijelölte a szentesi jaluszövetségi 
kiállításon. A honfoglaló magyar harcosok utódai az alföldi tanyai 
magyarok, akik munkával tartják meg a hont, melyet őseik vérrel 
szerezlek —  mondta Horthy Miklós az aljöldi magyarság tomboló 
lelkesedése közben. A kormányzó szavai márványba valók, hogy soha 
cl ne felejtse senki s szem előtt tartsák azok, akik a tanyai jöldmi- 
velök helyzetét vannak hivatva javítani. Az ország kormányzója 
súlyt adott ezzel annak a kongresszusnak, mely a kiállítási városban 
másnap lezajlott s melyen Cserghö alispán életrevaló tanyai javas­
lataira Mayer János miniszter jelentette ki, hogy a tanyai kérdést 
megoldásra viszi. Utakkal és tanyai központokkal megnyitják az 
életet a  tanyai hontartók számára.

*

A je ls z a v a k  b e te g e i. Míg a keresztény politikát erő­
sebben hangoztatták, addig épen ők —  a radikális újságok —  voltak 
azok, akik a jelszavak ellen hadakoztak. Most, hogy a keresztény 
és nemzeti jelszavak kevésbbé hangzanak, ök követelik a jelszavakat: 
liberalizmust, több liberalizmust és egyéb izmust. Hát most mi mond­
juk, félre a jelszavakkal I Tessék megmondani, hogy mit értenek 
a liberalizmus alatt, majd megmondjuk, kell-e az, amit követelnek, 
vagy sem. Ezek az urak a sajtójukban előre plelykázlak, hogy a szentesi 
jaluszövetségi gyűlésen az agrár képviselők nagy rendbontást visznek 
véghez. De borzasztóan csalódtak. Az agrárius képviselők nem ültek 
föl nekik. Nem politizáltak, hanem a mezőgazdasági termelés elöbbre- 
viteléröt beszéltek. S  Szentes a politikai heccek helyett, amit a baloldali 
jelszavas újságok vártak, a komoly alkotó munka egyik diadalmas 
állomása lett, mely a Faluszövctségnck újabb hatalmas sikert hozott.

A szentesi kiállítás.
C songrád  vá rm eg y e , S zen tes és C songrád  v á ro so k , a  Falu- 

szövetség , a  D una-T iszaközi M ezőgazdasági K am ara  és a MANSz 
o k tó b e r  2-án n y i to t tá k  m eg Szentesen  a  mezőgazdasági, ipari, kereske­
delmi és kulturális kiállítást. A  kedvező tlen  idő  d a cá ra  is im pozáns 
töm eg  v e t t  ré szt a  m eg n y itá so n . B u d ap es trő l Mayer J á n o s  föld­
m ívelésügyi m in isz te r és Schandl K áro ly  á lla m titk á r  tá rsaság áb an  
szám os ag rá rk ép v ise lő  u ta z o t t  le. A v id é k e t a k ö rn y é k  előkelőségei 
k ép v ise lték , k ik  csaknem  te lje s  szám b an  m eg je len tek . A várm eg y e­
ház e lő tti  té rségre  g y ü le k e ze tt össze a k iá llítá s  m e g n y itá sá ra  é rke­
z e t t  közönség és h a ta lm a s  éljenzéssel fo g a d tá k  a  m in isz te r t,  ki 
szem élyesen n y i to t ta  m e g a  k iá llítá s t. C songrád  v á rm e g y e n ev é b e n  
Farkas Béla d r. fő ispán  üdvözö lte  a  fö ldm ívelésügy i m in isz tert.

—  H osszú, fá rad tság o s  m u n k a , de  n a p ró l-n a p ra  nagyobb  
lelkesedés u tá n  é rk ez tü n k  el a m ai n a p h o z  —  m o n d o tta  a fő ispán  - 
am ik o r N agym éltóságod  m e g n y itó  szav a i u tá n  k itá ru ln a k  k iállí­
tá su n k  k a p u i, hogy b eb izo n y ítsu k  o rszág -v ilág  e lő tt  : m ire  leépes 
C sonkam agyaro rszág  A lfö ld jének  népe.

Az üdvözlőbeszéd u tá n  Mayer J á n o s  fö ldm ívelésügy i m in isz­
te r  a kö v e tk ező  szav ak k a l n y i to t ta  m eg  a  k i á l l í t á s t :

—  A m ag y a r k o rm á n y  nevében  üdvözlöm  a  T isz á n tú ln ak  
ez t a  v irágzó  v id ék é t, a m ik o r  e k iá llítá s  k e re téb en  ta n ú b izo n y ság o t 
t e t t  a lk o tó  erejérő l. A m u n k a e rő  m inden  n e m z e tn e k  legdrágább  
kincse és ma a nemzetek között nem fegyverekkel, hanem munka­
eszközökkel folyik a harc. A virágzó mezőgazdaság, a tisztes ipar és a 
szolid kereskedelem a gazdasági élet szentháromsága.

H o ssz an ta r tó , lelkes é ljenzés k ö v e tte  a m in isz te r s z a v a it,  aki

ÉA v ilá g  le g jo b b  H arm onikái, H egedűi, 
Citerái, H arm onium jai, Beszélógépel, 

B  Cim balom jai, Trom bitái, to v á b b á  az összes 
M  H angszerek i t t  a  g y á rb an  kaphatók . — Iskolai, 
í f  d a lá rd á i, egyházi H a rm o n iu m o k  részle tre  is. — 

H B  R om lo tt h a n g s z e r e k e t  m űvész iesen  javít. 
P  ^ L e g jo b b  hurok. Á rjegyzéket ingyen  leüld:

MOGYORÓSSY GYULA
Levente- és egyéb z e n e k a r o k a t  szakértőén  szerel.
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Szüre ti ü n n ep  D unaszentgyörgyön.
A napokban tartották meg Dunaszentgyörgyön a szokásos szüreti ünnep­

séget. Képünk a hatalmas menet elejét ábrázolja.
( S z a b i  I .  Ie lv é te le . )

ezután Farkas Béla d r. fő ispán  vezetésével és az  ünnep lő  közön­
ség k íséretében  m e g te k in te tte  a g y ö nyörű  k iá llítá s t, m ely  tö b b  
csoportban  a z  erdészetet, vadászatot, halászatot, a növény-, gyümölcs- 
és bortermelést, a képző- és iparművészetet, az egészségügyet, az ipart 
és kereskedelmet, végül a z  állattenyésztést m u ta tja  be.

A k iá llítá s t a  k o rm á n y z ó  is m e g te k in te tte , ak i a z  ü dvözlé­
sekre a  kö v e tk ező  n ag y je len tő ség ű  s z a v a k a t m o n d o tta  :

—  I t t  e g y ü t t  ü n n ep el m o s t a m a g y a r  m u n k a , a  m ag y ar 
term elés, a m a g y a r  v ir tu s  és a  m ag y a r m ú lt. A munka a k iá llításon  
bon takozik  k i, a h o l a  m a g y a r  te rm e lő  m e g m u ta tja , m it  tu d . 
A magyar virtus pedig ott van azokban a lelkes fiatal szemekben, 
ahonnan a magyar jövő sugarai fényiének reánk. L á tn i k ív á n ta m  it t  
a n n ak  a  n ag y sz e rű  sze rv eze tn ek  m u n k á já t  is, a m e ly  o rszágszerte  
a szellem i és te s t i  k u ltú ra  á ld ása ib an  részesíti if jú ság u n k a t. A le­
vente-intézmény ez, amely a város, falu és tanya magyar ifjúságát 
egyaránt előkészíti az élet nagy küzdelmeire, de egyben biztosítja is 
részükre a sikert és a boldogulást egy szebb és biztosabb munkás jövőben. 
Ez az  in té z m én y  so k k a l fo n to sa b b , a m in t a z t  a leg többen  gondol­
jak. E zé rt m in d e n k it  ké rek , ho g y  a z t  lelkesen és sze re te tte l tá m o ­
gassa. A ta n y a i m a g y a r  és a  leven te  m u n k á ja  fon  m a Szentes köré 
g lóriát, a m e ly n ek  fén y e  besugározza az  egész m ag y a r h azá t.

K örü lbe lü l egy  ó rá t tö l tö t t  a z  á llam fő  a  k iá llítá s  term eiben  
és a legnagyobb  m egelégedettség  h an g ján  n y ila tk o z o tt  a  lá to t ta k ­
ról. A k iá llítá s ró l a  s p o rtte le p re  h a j ta to t t ,  ah o l a  lev en ték  zász la já t 
a v a t tá k  fel ünn ep ély es  k e re te k  közö tt.

U gy an csak  a k iá llítá ssa l k ap cso la tb an  ta r to t t a  a  Magyar 
Asszonyok Nemzeti Szövetsége o rszágos gazdaság i kongresszusá t 
Szentesen. A kongresszuson  m eg je len t a z  egész T iszav id ék  m ag y a r 
asszo n y ain ak  sz in e -jav a  és le u ta z o tt B ud ap estrő l Tormay Cecile, 
a M ANSz o rszág o s  e lnöke is.

A gazdakongresszus.

V asá rn ap  d é le lő tt tö b b  ezer em b er részvé te lévei g azd a ­
gyűlés v o lt a  K o ssu th -té ren , am elyen  ré s z tv e tt Mayer J án o s  föld- 
m ivelésügyi m in isz te r  és Sehandl K á ro ly  á lla m titk á r ,  v a la m in t 
az összes B u d ap es trő l leé rk eze tt ag rá rk ép v ise lő k . A gazdagyűlésen  
Kövér Im re d r. vá rm egye i fő jegyző m eg n y itó  szav a i u tá n  Mayer 
Ján o s  földm űvelésügyi m in isz te r szó la lt fel.

— Az őszi ü lésszak  so rán  —  m o n d o tta  tö b b ek  köz t — a k ép ­
viselőház elé k e rü l a mezőgazdasági szakoktatásról és a téli gazdasági 
szakiskolákról szóló törvény. U gy an csak  a H áz  elé kerü l a  gazda­
tiszti törvény és m eg o ld ju k  a  mezőgazdasági üzemekre szóló kötelező 
balesetbiztosítás kérdését is. Készen van  a hegyi községek megalakí­
tásáról szóló törvényjavaslat és munkában van a mezőgazdasági munká­
sok kötelező betegség- és baleset elleni biztosításáról szóló törvény- 
javaslat is. T e rv b e  v e tte m  a  tanyai kirendeltségek felátlitását.

A fö ldm ivelésügy i m in isz te r h o s sz a n ta r tó  éljenzéssel fo g a d o tt 
beszéde u tá n  Sehandl K áro ly  á lla m titk á r  szó la lt fel. H an g sú ly o z ta , 
hogy a m a g y a r  g a z d a tá rs a d a lo m n a k  nem csak  a  m aga  é rd ek éb en , 
hanem  a z  egész o rszág  é rdekében  kell do lgozn ia , m e r t  hiszen 
ha n incsen  te rm és, a k k o r  n incsen  ken y ere  senk inek . E gész E u ró p á ­
ban  úgyszó lván  M ag y aro rszág  az  egyetlen  á llam , a m e ly  az idén 
gabonajeleslegéböl valumit külföldre tudott kivinni. A fö ldm ívelés- 
ügyi k o rm á n y z a t százezer pengőt szánt arra, hogy összevásárolja 
az egész országban termelt összes nemesített vetőmagot. E z t egyelőre

a ké tszáz  holdon a lu li g a zd á k  k ö z ö tt o s z to t tá k  szé t. Az o rsz ág o t 
kétszáz éghajlati körzetre osztották és ezekben a körzetekben folyik 
a kísérletezés a nemesített vetőmagvakkal. Az á lla tá llo m á n y  sz ín ­
v o n a lá n ak  em elése te rén  is m eg v a ló sítja  a  fö ldm ivelésügy i k o r­
m á n y z a t a  p ro g ram m já t. A  jo b b  ta la jm ív e lés  érdekében  a  t r a k to ­
ro k k a l és a gépekkel v a ló  m ívelés elősegítése céljábó l sz in tén  
e lő n y t n y ú j t  a  g a z d a tá rsa d a lo m n a k . Az idén  5200 vágón műtrágyát 
juttat a földmivelésügyi kormányzat a kisebb gazdáknak, m e ly n ek  
á rá t  a  jö v ő  évi te rm ésb ő l kell k ifize tn i és a k a m a tte rh e k e t a  fö ld ­
művelésügyi k o rm á n y z a t viseli.

A fö ldm ivelésügy i á lla m titk á r  lelkes é ljenzésse l fo g a d o tt 
szava i u tá n  Szeder F erenc  J á n o s , a k e rü le t képv ise lő je  szó la lt fel 
és a  v id ék  égető  p ro b lém á iv a l fo g la lk o zo tt. Szabó S á n d o r a  föld- 
m iv está rsad a lo m  je le n tő ség é t em elte  ki. Csizmadia A n d rá s , Simon 
A ndrás szó la lta k  fel m ég e zu tán . A g a zd ag y ű lé s t Mátéffy László 
gazdaság i fő tan ácso s  z á r ta  be, a k in e k  in d ítv á n y á ra  tá v ir a tb a n  
üdvö zö lték  Bethlen Is tv án  gróf m in isz te re ln ö k ö t.

MI HÍR a p o l i t i k á b a n ?

A belügyminiszter bezáratta a kártya* 
klubokat.

A fővárosban az utóbbi időben néhány olyan öngyilkos­
ság és családi tragédia történt, melynek a kártya volt az oko­
zója. Budapesten ugyanis különösen két év óta elszaporodtak 
azok a klubok, amelyek hangzatos politikai pártok címeit 
vették tel, de csak arra alakultak, hogy az ott folytatott 
kártyajáték segítségével kifosszák az oda betévedt embereket. 
A belügyminisztérium már régebben elhatározta, hogy véget 
vet a kártyaklubok garázdálkodásának és vizsgálatot indít 
ellenük. Eleinte azzal kísér leteztek, hogy a kártyajátékhoz 
szükséges eszközöket elkoboztatták a rendőrséggel, később 
azonban erélyesebb rendszabályokhoz kellett nyúlni, mert 
a razziák nem vezettek eredményre. A belügyminiszter most 
rendeletet adott ki, mely szerint kilenc fővárosi klubot be­
záratott, tizenhárom ellen vizsgálatot rendelt el, még néhány 
más klub alapszabályait pedig beké-ette, hogy azokat felül­
vizsgálja. A belügyminiszter rendeiete osztatlan elismerést 
és helyeslést keltett.

G yönyörű a já n d ék  R o the rm ere  lo rdnak .
Zala György szobrászművész felajánlotta Rothermere lordnak a birtoká­
ban levő remekmívű pajzsot. A pajzs a millénium alkalmából készült ; 
a[magyar történelem kimagasló eseményeit ábrázolja, szélén pedig a vár­

megyék címerei foglalnak helyet.
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MravKó József utóda 

G Y U R U S Z  G Y Ö R G Y  feg y v e rk e re sk ed ő .

BUDAPEST, KÁROLY-KÖRUT 22. SZ.
(Röser-bazár udvarban.)

ELVÁLLAL t mindenféle ' 
ver javítását, átalakítását 
újítását. ELAD:  elsőrendű 
gyártmányú golyós, sörétes is, 
métlö és automata vadászfegy­
vereket, pisztolyokat, revolvere­
ket. Legjobb minőségű minden­
nemű golyós, sörétes töltények - 

lőszerek nagy választékban.

iegy- 
és fel-

k ü l p o l i t i k a i  k r ó n i k a
A  P a l é o l o g u e - f é l e  j e g y z é k .

A napokban olvan külpolitikai titokzatos ügy pattant 
ki olyan, ma még érték és hitelesség szempontjából világo­
san meg nem ítélhető iratok kerültek napvilágra, hogy az 
egész európai sajtó egyébről sem ír. Arról van szó, hogy még 
a trianoni béke aláírása előtt a francia külügyi hivatal veze­
tője, Paléologue aláírásával a francia kormány jegyzéket 
intézett az akkori magyar kormányhoz, amelyben azt Ígérte, 
hogy a határokat a Trianonban elöirottakkal szemben körül­
belül a  Rothermcre-vonalnak megfelelően állapítja meg, ha a 
magyarok hajlandóak a vasutakat francia pénzese porinak 
bérbeadni és százötvenezer emberből álló hadsereggel támogatják 
a szovjettől szorongatott Lengyelországot. Az egész ügy ebben 
a pillanatban meglehetősen bonvolult és zűrzavaros. A kü­
lönböző politikusoknak egymástól eltérő nyilatkozatai az 
ügyet még zavarosabbá teszik. Az egészből csak egy tény 
állapítható meg minden kétséget kizárólag. Az, hogy a fran­
ciák, mikor bajban voltak és a magyarok segítségére szük­
ségük volt, maguk sem tartották helyeseknek a trianoni 
határokat és igazságosnak Magyarországnak ilyen megcson­
kítását. Az ügy fejleményeit jogos érdeklődéssel várja nem­
csak Magyarország, hanem Európa is. Különösen ma, a Ro- 
thermere-ákcióval kapcsolatban, kétségtelenül jelentékeny fegy­
ver kezünkben ez a  Palcologue-féle jegyzék, mert ez egyik a lap ja  
a  mi revíziót kívánó fellépésünknek.

L e s ú j t ó  a n g o l  k r i t i k a  a  r o m á n o k  h a d i  é r d e m e i r ő l .

Egyik legelőkelőbb angol hetilap, a Truth, foglalkozott 
legutóbb a magyar-román birtokperrel és a többi közt meg­
állapította, hogy valamennyi balkáni nép közül Romániá­
nak van legkisebb joga az angoloktól köszönetét és tisztele­
tet várni. Románia a világháborúban hosszasan habozott, ki 
mellé álljon, végül siralmas látszatharcot folytatott, amelyet 
a németek a legrövidebb idő alatt már csirájában elfojtottak. 
Ennek ellenére a szövetségesek közül ő jutott a legnagyobb 
megjutalmazáshoz. A hetvenkedő emberek módjára a romá­
nok nem nagylelkűek és gyáva bosszút álltak az uralmuk alá 
helyezett magyarokon. A román kormány különbséget tett 
az új és a régi alattvalók között, elkobozta kártalanítás nél­
kül a magyarok tulajdonát és törvényt hozott, amelynek 
értelmében a magyarok nem lehetnek földbirtokosok az el­
csatolt területeken". Amikor a vegyes döntőbíróság, amelyhez 
a békeszerződés utalta ezeket az ügyeket, határozatot hozott 
a vitás kérdésben, Románia szembeszállt a határozattal. 
A genfi események ismertetése után a cikk megállapítja, 
hogy a népszövetségi tanácsnak nem sikerült a két félt meg­
egyezésre bírni. Az a kérdés, hogy ezzel a helyzettel szem­
ben milyen rendszabályokat hozhat most a Népszövetség.

MEZŐGAZDASÁG
A mustmérők kipróbálása.

Ir ta : S . Pálinkás Gyula.

Nagyon sok szőlősgazdát ért már kellemetlen csalódás 
a pontatlan mustmérő folytán, mert szüretkor a cukorfok 
alapján 12 fokos borra számított, de az újbor csak 10— 10 5 
fokos lett. Vagy mustkorában eladta a termést 12 fokosnak, 
de mire szállítani kellett volna, csak 1 0  fokos bort talált a hor­
dójában, s az ilyen adás-vételből vajmi sok huza-vona és 
pörösködés is támadt. Egyszerű a dolog, — rossz volt a must­
mérője 1

A következőkben megadom a módját, hogy a must­
mérőt hogyan lehet házilag ellenőrizni.

A sütőbe vagy kemencébe beteszünk tepsiben, lapos­
tálon, néhány marék konyhasót és enyhe melegnél jól meg­
szárítjuk, de nem kell pörkölni. Ha tiszta a só, nincs benne 
szemét, akkor szitálás nélkül is használhatjuk, különben meg 
kell szitálni (zsák, kóc, papír, fatörmelék, kő stb. lehet benne).

Egy jobbfajta konyhamérlegen apró kaviccsal vagy 
szöggel pontosén kiegyensúlyozunk egy literes nagyságú 
beföttes üveget vagy literes borospalackot. Azután a kiszárí­
tott, tiszta konyhasóból nagyon pontosan belemérünk 115 
gr-mot, majd pedig annyi tiszta vizet öntünk utána, hogy a 
só és víz együtt pontosan épen 1 kg legyen. A só feloldódása 
után az ellenőrző oldatunk készen is van.

Már most megnézzük, hogy a mustmérőnkön hány fok 
Celsius vagy Réaumur van jelezve, mert az illető készülék 
csak annál a hőfoknál mér helyesen. A jelzés lehet 12 R fok — 
15 Celsius, vagy 14 R fok =  17 5 Celsius, szóval a jelzés 
szerinti hőmérsékletre hütjük le vagy melegítjük fel a so- 
oldatot is és a mérőhengerben megmérjük a sűrűségét, faj - 
súlyát a mustmérővel. Ha jó a mustmérünk, akkor a kloster- 
neuburgi vagy Bobo-félének pontosan 17 fokot kell mutat­
nia, mert a sóoldatunk sűrűsége épen olyan, mint a 17% 
cukrot tartalmazó musté (10833). A Wágner-féle must mérő­
nek ebben az oldatban 112 fokot kell mutatnia. Ha többet 
vagy kevesebbet jelez a készülék, azért még használható, 
mert az eltérést, a hibát ismerjük s azt mindig vagy hozzá­
adjuk a megmért must cukorfokához, ha a sóoldatban 17-néi 
kevesebbet mutatott, vagy levonjuk a leolvasott cukorfok­
ból, ha a próbánál 17 foknál többet mutatott. így legalább 
nem csapódhatunk be a pontatlan mustmérővel.

Természetesen a sóoldatot nagyon pontosan kell elké­
szíteni, mert különben a helytelen sóoldat révén a különben 
pontos mustmérőt is hibásnak találjuk. A jó konyhamérleg 
elegendő pontosságot nyújt, ha jól dolgozunk vele. A só­
oldatot a gyógyszertárban is elkészíttethetjük s megadjuk 
még azt is, hogy a fajsúlyának 15 C fokon 1'0833-nak kell 
lennie, mert a gyógyszertárban meg lehet mérni a fajsúlyt 
közvetlenül is. A hőmérséklet betartása is fölöttébb fontos, 
mert az illető hőfoknál melegebb oldatban kevesebbet, a 
hidegebben pedig többet jelez a mustmérő. A sóoldatot jól 
záró üvegben sokáig el is tarthatjuk s bármikor és többször is 
használhatjuk a mustmérők ellenőrzésére, de vigyáznunk 
kell reá, hogy vízzel, musttal ne keveredjék, sem pedig nyitott 
edényben ne álljon sokáig, mert akkor a töménysége megvál­
tozván, ellenőrzésre már nem használható.

A s t h m á t ,  tü d ő c sú c sh u ru to t, re k ed tség e t s tb . g y ó g y í t : Asthma 
G yógy in tézet, In h a la tó riu m , R ö n tg en in téze t, B u d ap es t, An- 
d rá ssy -ú t 87. Telefon 123— 82. O lcsó be tegszobák .

P E T R O L E U M - K A L Y H A
(a technika csodája) tiszta, üzem biztos, füstcsó nélkül ég, csodás 
m eleget ad, legolcsóbb tüzelés. — Árak P  30-tól nagyság szerint.

Petroleum-gyorsfőzők. —  Viharlámpák. — K A R Ú ID .:  -  Acetylenégők és összes kellékek.

S z á llít ja  a  k ö z ism e r t s z a k Q z le t:SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA BUDAPEST
V1LMOSCSÁSZÁRÚT 53.

* (A lap ítv a  i r>84.)
C é g tu la jd o n o s t  M űszak) U n ió  R .-T .
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A rétek és legelők őszi ápolása.
Nagy hibája a magyar gazdának, hogy rétje ápolásával 

és trágyázásával egyáltalán nem törődik s ez az oka annak 
hogv rétjeink alig egyharmad olyan termést adnak, mint á 
németországiak.

A rétnek is — akár a szántóföldnek — el kell, hogy apad­
jon termőképessége, ha széna és sarjú alakjában mindig 
csak elvisszük tápláióanyagait, s az elvitt tápláióanyagot 
soha semmivel se pótoljuk. A nem trágyázott szántóföld 
termőképessége lassabban apad, mint a rété, mert ezt leg­
alább felszántjuk, s így módot adunk arra, hogy az esővíz 
behatoljon mélyebb retegeibe, hogy a napsugár és fagy el- 
mállasztó hatásának a talaj részecskéi ki legyenek téve. 
Ellenben a rét felső rétege megkérgesedik, többnyire moha 
lepi be, minek folytán sem az eső, sem a nap melege és a tél 
fagya nem hatolhat mélyebb rétegébe, nem gyakorolhat ott 
elmállasztó hatást. Pedig milyen áldás volna, ha rétjeink két­
szeres, háromszoros termést adnának. Több állatot, jobban 
tarthatnánk, kevesebb mesterséges takarmányt kellene ter­
melnünk, ehelyett búzát, vagy egyéb pénzthozo magot lehetne 
bele vetnünk.

Megérdemelné ez a dolog, hogy behatóbban foglalkoz­
zunk a kérdéssel, hiszen az ősz olyan hosszú, hogy különö­
sen a kisgazdának bőségesen volna ideje, hogy rétjei meg­
munkálására is időt fordítson.

Legelőször a mohától kellene rétjeit megtisztítani, 
amely célra a nehéz fogas borona is megfelel, bár vannak 
külön ezt a célt szolgáló gépek is. Ezzel kell késő ősszel keresz- 
tűl-kasul megjáratni a rétet, miáltal nemcsak hogy kitépjük 
a mohát, de felhasogatjuk a talaj felső rétegét, lehetővé 
tesszük az esővíz, téli fagy s a napsugár behatolását. Ezzel 
azonban még nincs befejezve a munka, mert a nedves rét 
felesleges vizét, barázdolás, árkolással le kel! vezetnünk, 
különben a fogasolás is hatástalan marad. Úgy a lecsapolt, 
mint a különben száraz réteket is meg kel! trágyáznunk, 
mert egyik réttalajban sincs elegendő táp!á>óanyag, ami nél­
kül pedig dús termést nem várhatunk. Kát. holdanként 
150 kg szuperfoszfátot, 80— 100 kg kálit s esetleg 80— 100 kg 
mésznitrogént kell a már felhasogatott száraz rétre rászórni, 
s még egyszer befogasolni, a savanyú, nedves réteket pedig 
a műtrágyázást megelőzőleg mész felhintésével kell közön- 
bösíteni.

Ezen megmunkálás és trágyázás után a következő év­
ben, bámulatos módon törnek előre a nemes jó füvek, főleg a 
lóherefélék, amelyek állandóan beárnyékolva tartják a talajt, 
miáltal az árnyékot nem szerető mohát végképen kipusztít­
ják s nemcsak háromszoros mennyiségű — de sokkalta jobb 
minőségű — széna és sarjú termést adnak. E nagy termések 
állandóságát úgy biztosíthatjuk, ha e munkálatokat minden 
második évben megismételjük.

A m ű t r á g y á k  h a t á s a  tő z e g e s  t a l a j ú  r é t r e .  ( Képpel.) R é tje in ­
ken a m ű trá g y á k  te rm ésfo k o zo d ó  h a ta sa  m inden  v itán  felü l á ll, 
velük a ré te k  te rm é sé t 7 0 — 100 száza lék k a l fo k o z h a tju k . E z t bizo­
nyítja  a k esz the ly i tőzeges lápon F áb er ta n á r  á lta l v ég ze tt s a 
m ellékelt kép en  i llu s z trá lt  k ísér le t is. A n égy  k ísérle ti parcella  
közül a 4. szám ú , arr.eiy  k á t .  h o ld a n k é n t 200  kg. szu p e rfo sz fá tta l 
és 100 kg kálisóval v o lt trá g y á z v a  3 0 1 7  q te rm é s tö b b le te t a d o tt .  
Ez óriási te rm éskü lönbségbö l m e g á llap íth a tó , hogy  tőzeges r é t­
jeink úgy fo sz fo rb an , m in t k á liban  igen szegények , m ié rt is te ljes 
eredm ényre csak  a k k o r  szá m íth a tu n k , ha m in d k é t h iányzó  növényi 
táp an y ag  fedezésérő l gondo sk o d u n k . A trág y ázás i kö ltség  a  jelen 
esetben 38 p engő  lévén, a tisz ta  jövedelem  1Ó7 pengő, egy  m é te r- 
inázsa szé n a te rm é stö b b le t te h á t  1 pengő  és 20  fillérbe  ke iü l.

A  m ű t r á g y á k  h a t á s a  t ő z e g e s  t a l a j ú  r é t r e .
0 . :  trágyázatlan; P. K .: szuperfoszfáttal és kálisóval trágyázott 

parcelláról kimetszett gyep.

O ltó v e s s z ő k  g y ű j t é s e  é s  e l t a r t á s a .  O ltóvesszőnek  az  e lszapo rj- 
ta n d ó  nem es gyüm ölcsfa  k ié re tt ,  te ljesen  m e g fá so d o tt h a j tá s a i t  
haszn á lju k . K őt v a g y  többéves vesszők  a lk a lm az á sa  sz in tén  le h e t­
séges, de kü lönböző  o k o k  m ia t t  m á r kevésbbé  a lk a lm as . Az oltás 
révén mindazon jó és rossz tulajdonságokat, esetleg betegségeket és rovar- 
ellenségeket is átvissziik a létesítendő új fára, amellyel az a fa bírt, 
amelyről az oltóvesszőt levágtuk. E z é rt vég te len  fo n to sság g a l b ír  az , 
hogy  o ltó v essző t csakis te ljesen  egészséges, é le te rő s , be teg ség tő l 
m en tes, már termőfáról vágjuk. O ltó v essző t a  te lje s  beérés b iz to ­
s ítá sa  céljából m ind ig  c sak  levélhu llás u tá n  v á g ju k . Télen  fag y o s 
időben v ag y  ta v a sz  felé o ltó v essző t v ág n i m á r n em  célszerű  do lo g . 
T ú lv ék o n y , v a g y  tú lv a s ta g  vessző o ltá s ra  kev ésb b é  a lk a lm a s . 
A m eg szed e tt vesszőket n év v el e llá tv a  csom ag o k b a  k ö tjü k  s id e ig ­
lenesen verem be, hideg  k a m a rá b a  v ag y  a lsó részü k et 2/3-nyi m élyen , 
k in t a  sza b a d b an , á rn y ék o s  helyen  a  fö ldbe  v e rm e ljü k . H a a 
vesszőket c sak  tav a ssza l h a sz n á lju k  s a d d ig  —  a  té l fo ly am án  m eg­
fag y n ak  —  n em  b a j, ez  a vessző  e lő n y ére  szo lgá l. F ű tö t t  s zo b áb an  
a  vessző t e l ta r ta n i nem  szab ad . H ely iségben , p incében  tö r té n ő  
e lta r tá sn á l a  vesszőket a lsó  v égükkel n y irk o s a b b  h o m o k b a  v a g y  
p o rh a n y ó  fö ldbe  v e rm e ljü k . N agy  fá ró l lehe tő leg  a  k o ro n a  déli 
o ld a lán  n ő t t  v esszőket sze d jü k  m eg. Az ősszel, n o v e m b e rig  m eg ­
sze d e tt o ltóvesszők  —  helyes e l ta r tá s  ese tén  —  m ég  a  k ö v e tk ező  
év m á ju s , jú n iu s  h a v áb a n  is jól fe lh a sz n á lh a tó k . Az e l ta r tó  he ly i­
ség hőm érsék lete  10 C fokon  fe lü l soha  se  em e lk ed jék , a  h om ok  
v ag y  föld in k á b b  szá raz , m in t n ed v es  legyen . K ülönösen  nedves, 
á l lo t t  levegőjű  p incében  a vesszők  ta v a sz ig  m egpenészesednek , 
n e d v ü k  m egreked , ro m lásn ak  in d u ln ak . Horn.

LOKOMOBIL-, FECSKENDŐ-, 
CSÉPLŐMENTŐSZEKRÉNYEK, 
SZÁRNYSZIVATTYÚK, TÖMLŐK, 
C S Ö V E K ,  A R M A T Ú R Á K  
minden fizem szfikségletl cikk.

V E R M O R E L-PERMETEZÓK
eredeti francia  és hazai gyártm ány.
RÉZGÁLIC, RAFFIA, KÉNPOR. 

SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA, BUDAPEST
Vilmos császár-út 53. (Alapítva 1884.)
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Az O rszágos K özegészségügyi In téze t.

A kö ltésro thadásos m éh lakások  fe rtő tlen ítésé rő l. A fe rtőző  
k ö lté s ro th a d ás t egy  to k o s  (spó rás) bacillus ok o zza , m ié rt is fe r tő t­
len ítő  o ld a to k k a l nehéz  m egölni. A fe rtő tlen ítő sz e re k e t m éhesbe 
é p íte tt ,  m o z d íth a ta tla n  k a p tá ra k ra  nem  is lehe t a lk a lm azn i. E llen ­
ben nagyon  jó  m ó d ja  a  fe r tő tlen íté sn ek  a  b en z in fo rra sz tó lám p áv a l 
va ló  k iégetése. A  sza lm ábó l, gy ék én y b ő l s tb .  v a ló  o lcsó  k a so k a t 
nem  érdem es fe rtő tlen íten i ; ezeke t leg jobb  elégetn i. A z é r ték e ­
sebb  d e szk a lak áso k a t k iég e tjü k . B en z in fo rra sz tó lám p á t a  b ádogos­
tól lehe t kö lcsönkérn i. A  k a p tá r t  k ik a p a rju k , a z o ld a la iró !  le k a p a r t 
p ropo liszos-v iaszos tö rm e lék e t e légetjük . M eg v árju k , m íg  a fo r ­
ra sztó lám pa  láng ja  jó  erős és a k k o r  a  lá n g o t a  k a p tá r  belse jének  
m inden részén tö b b szö r vég ighúzzuk , m íg  a fa b a rn a  nem  lesz. 
L eg jobb  a  fa lh o z  k ép es t fe rd én  ta r ta n i  a l á n g o t ; így  jo b b a n , 
n ag y o b b  felüle*en éri, m in t ak k o r, ha m erőlegesen  ta r t ju k .  Ü gyelni 
kell. hogy a k ijá ró  ny ílás  belső  fe lü le te  és a  sa rk o k  is elég  lán g o t 
k a p ja n ak . Az a kevés p ropo lisz  és v iasz , a m it  lek ap arn i nem  tu d ­
tu n k , lán g ra  lo b b an , de b a j t  nem  okoz . T a p asz ta lá so m  sze rin t 
egy  o rszágos k a p tá rn á l n ag y o b b , de  álló  B oczonádyná l k iseb b  k a p ­
tá r  a lap o s  k iégetéséhez á tla g  negyedóra  kell. Őrösi Pál Zoltán.

Miniajárásokból—mintaország.
Nemzatmenfö jelentőségű az Orsztgos Közegész­

ségügyi Intézet munkája.
Az e lm ú lt hé ten  n y i to t tá k  m eg  ünnepélyes k e re te k  k ö zö tt 

a  fő v á ro sb an  a z  Országos Közegészségügyi Intézetet, m e ly  ren d k ív ü l 
n ag y  fo n to sság ú  g a zd a g o d á sá t je len ti a  m a g y a r  k u ltú rá n a k . 
F e lá llítá sán a k  te rv e  nem  új. Az O rszágos K özegészségügyi T anács  
m á r 1872-ben a  belügyi k o rm á n y z a th o z  fo rd u lt a z  in té z e t fel­
á llítá sa  é rdekében  s a zó ta  a z  egészségügyi h a tó sá g o k  á llan d ó an  
n ap iren d en  ta r to t t á k  ez t a  k é rd é st. 1914-ben a te rv e k  m á r készen 
v o lta k , a k ö z b e jö tt h á b o rú  azo n b an  m eg ak ad á ly o z ta  a k iv ite lt .  
A h á b o rú  u tá n  a  R o ck efe lle r-a iap itv án y  e lnöke , Gunn p ro fesszo r 
e lh a tá ro z ta ,  hogy a n a g y  e m b e rb a rá ti a la p ítv á n y  h a zá n k ra  is 
k ite rje sz ti közegészségügyi p ro g ram m já t. Vass Jó zse f n ép jó lé ti 
m in isz te r k ö zb en járásá ra  az  a la p ítv á n y  közel háromszázezer dollárt 
bocsátott a magyar kormány rendelkezésére az  in téze t fe lép ítésére  és 
berendezésére , azza l a fe lté te lle l, hogy a k o rm á n y  v á lla lja  az  
in té z e t fe n n ta r tá s á t .  Az a la p í tv á n y  ezenk ívü l v á lla lta  a z t  is, 
hog y  a fe n n ta r tá s  kö ltségeihez  ö t  éven á t  h o zzá já ru l.

1925-ben m ár m eg k ezd ő d ö tt a z  in té z e t ép ítkezése  a főváros 
á lta l fe la já n lo tt G yáli-ú ti te lken  és a Scholtz K o m é ' nép jó lé ti 
á l la m titk á r  e lnök le te  a la t t  m ű ködő  é p ítő b iz o tts á g  az  idei jú liu sb an  
á t  is v e h e tte  a fe lé p íte tt  három em eletes g y ö nyörű  é p ü le te t, 
Jendrassik A lfréd á lla m titk á r , ép íté szm érn ö k  k ivá ló  a lk o tá sá t.

Az in té z e t beosz tása  és berendezése  a kü lfö ld i h ason ló  célú 
in té z e te k  a lap o s  ta n u lm á n y o zá sa  u tá n  le szű rt ta p a s z ta la to k  a la p ­
já n  tö r t é n t  m eg. Az ép íté sze tileg  is g y ö n y ö rű  é p ü le t be lü l a cél­
szerűségnek  m egfelelő tökéletességével rag ad ja  m eg  a  szem lélő t.

A  lehe tő  leg g azd aság o sab b  b eo sz tás  m e lle tt a szem e t is g y ö n y ö r­
k ö d te tő  lá tv á n y  m inden  fo lyosó , m in d en  la b o ra tó r iu m , 'k a m ra  
és m ű h e ly , a  m áso d ik  em eleti n a g y  e lő ad ó te rem , n a g y sze rű  v e títő ­
fe lü le te ivel ped ig  a  k ü lfö ld iek e t is b á m u la tb a  e j t e t t e ,  úgyszin tén  
a  m áris  négyezer k ö n y v e t ta r ta lm a z ó  p o m p ás  k ö n y v tá rh e ly iség  
is. G y a k o rla tia ssá g  és észszerüség  je llem ez  ebben  a z  épü le tben  
m in d e n t, a  felszerelés legk isebb  d a ra b ja  is a  leg m o d ern eb b , a m it 
a v ilágon  ezen a té ren  a lk o t ta k . S zak em b ern ek  m ély  g y ö n y ö rű ­
séget, la ik u sn ak  p ed ig  m in d u n ta la n  m egú ju ló  m eg lep e té s t je len t 
a z  in té z e t m in d en  hely isége. S büszkeséggel tö l th e t  el b en n ü n k e t 
a z , hogy  az  ép ítk ezésh ez  és beren d ezésh ez  h a s z n á lt  a n y a g  és 
eszközök tú ln y o m ó  többsége  M agyaro rszágon  k észü lt.

Mi a i intései célja T
Az in té z e t te rv ező i p illa n a tra  sem  té v e s z te tté k  szem  elől, 

hogy  a z  in té z e tn e k  k e ttő s  célja v a n : eg y ré sz t egészségügyi szem ély­
zet s elsősorban  a  hatósági orvosok képzése, m á sré sz t p ed ig  a köz­
egészségügyi természetű vizsgálatok végzése. A  h a tó ság i orvosok  
képzése ja n u á rb a n  k ezd ő d ik , k ilenc  h ónapos ta n fo ly a m m a l, am ely ­
ből ö t  h ó n a p o t a  je lö ltek  az  in téze tb en  tö lte n e k , n ég y  h ónapo t 
ped ig  kü lső  szo lg á la tb an , kü lönböző  egészségügyi h a tó sá g o k n á l.

Ami a közegészségügyi v iz sg á la to k a t ille ti, a z  in té z e t első­
sorban  nem  k u ta tó  in té z e t, h anem  a népjóléti minisztériumnak 
a gyakorlati életbe belekapcsolódni kívánó szerve. V iz sg á la ta it  négy  
o sz tá ly b a n  végzi :

Á parasitológiai osztály egy rész t k ó rsz ö v e ttan i v iz sg á la to k ­
k a l fog la lkoz ik , hogy  lehetővé teg y e  és elősegítse  a r á k  k o ra i 
d iag n ó z isá t. F o g la lkoz ik  a  m ik ro p a ra s itá k ra  (p é ld áu l m a lá ria ) 
és a m a k ro p a ra s iták ra  (legyek, po lo sk ák ) v o n a tk o z ó  v izsg á la to k ­
kal és k u ta tn i  fog ja  ezek  i r tá s á n a k  m ó d já t.

A bakteriológiai osztály a fe rtő ző  be teg ség ek  k ó ro k o zó in ak  
keresésével fo g la lk o z ik  s ha szüksége m u ta tk o z ik , m ozgó lab o ra ­
tó rium i felszereléssel k im egy  a  v id ék re , ho g y  k u ta k a t ,  v ízv eze té ­
k e k e t bak te rio lóg ia i v iz sg á la tn a k  vessen a lá . Az in té z e t m eg­
szü n te ti a z  egészségtelen k u t a k  o k o z ta  v e szed elm et 1

A szerológiai-osztály ügyeln i fog  a r r a ,  hogy  c sa k  ha tásos  
o ltó a n y a g  kerü ljö n  fo rg a lo m b a, a m in e k  já rv á n y o k  ese tén  van 
ren d k ív ü li fo n to sság a .

A vegyi osztály g y ó g y sze rk ész ítm én y ek  e llen ő rzésé t végzi és 
é le lm iszereke t vizsgál. E rre  a z  o sz tá ly ra  h a ta lm a s  m u n k a  vá r, 
hiszen M agyarországon  tö b b  m in t ö tszázfé le  spec iá lis  gyógyszert 
g y á rta n a k .

M indebből lá th a tó , hogy  az  in té z e t egész m u n k ásság áv a l 
igyekszik  a g y a k o rla ti  é le ibe  be lekapcso lódn i s  épen  i t t  van  az  
O rszágos K özegészségügyi In téze t n e m z e tm e n tő  je len tősége.

Ax intézet és a falu.
Az in té z e t m űködési te rü le te  a z  egész o rszág ra  —  első­

so rb an  a v id ék re  —  k ite rjed . A R o ck e fe lle r-a ia p itv á n y  n ag y ­
lelkűségének te h á t e lső so rban  a közegészségügyileg  a n n y ira  el­
h an y ag o lt m a g y a r  fa lu  lá tja  a h a sz n á t. Ezen a té re n  igazán  íicmze*- 
m en tő  m u n k a  v á r  a z  in té z e t o rv o sa ira  és tu d ó s a ira , hiszen —  s a j­
n o s —  sok  helyen m ég  az  ivóvízzel v a ló  e llá tá s  te rén  is igen m ostoha 
v iszonyok  v a n n ak . Az in té z e tn e k  m eg kell ta lá ln i a m ó d já t  an n ak , 
hogy  fa lun  is jó  lehessen az  ivóvíz , n a p su g a ra s  legyen beiü l is a ház 
és egészséges m arad jo n  a gyerm ek . H a ta lm a s  m u n k á t kell k i­
fe jten ie  a közegészségügyi ism ere tek  te rje sz té se , a h ig ién iára  
való  nevelés te rén  s n e m 'k é te lk e d ü n k , hog y  a z  in té z e t  o rvosa i, 
vegyészei, b ak te rio lógusai és h ig ién ikusai e g y ü tte s  m u n k áv a l 
gyönyörű  e red m én y ek e t fo g n ak  e lé rn i a m a g y a r  fa lv a k b a n .

A gödöllői minlajáris.
A fa lu  egészségügyének  is m eg v a n n a k  a szociális p rob lém ái. 

Ezen a té ren  az  in té z e t m á r m e g te tte  a z  első lépéseke t, a mi k o r  
G ödöllőn m eg k ezd te  a z  első egészségügyi mintajárás m egszerve­
zését.

G ödöllőn fe lép itik  a z  ú g y n e v ez e tt Egészség Házát, am ely  
k ö z p o n tja , g v ü jtő m ed en cé je  lesz a já rá s  közegészségügyi in té z ­
m ényeinek . H elyet k a p  benne a járásorvos hivatala, egv tüdőbeteg 
gondozó, mintatejkonyha, röntgen-laboratórium, a Stefánia Szövet­
ség fiókja, jérji és női zuhanvjürdő, mentőállomás, valamint egv 
szociális gondozóhivatal. Gödöllőn ezen k ív ü l m in ta  e lem i isk o lá t 
és g y e rm ek fü rd ő t, Isaszegen p ed ig  m in ta  g y e rm ek ó v ó t és napközi 
o t th o n t lé te sít a z  in té z e t a R ockefe lle r-a lap  ad o m á n y áb ó l.

A gödöllői m e lle tt m ég az  idén Mezőkövesden és Kalocsán 
is készül m in ta já rá s t  lé tesíten i a z  O rszágos K özegészségügyi

A SZUCS-féle Lecithines állattáppor k ap h ató  m in d en  H an g y án á l, a M ezőgaz­
dák  S zövetkeze ténél vagy  a fő ra k tá rn á l: 
S z é k e ly  A n d r á s  é s  T á r s a ,  B u d a p e s t ,  
N á d o r - u t c a  3 2 .  T e l e f o n :  2 5 8 -  6 6
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Intézet, am ely n ek  m u n k ásság a  révén  h am aro san  lényeges ja v u lá s t 
érünk cl n em ze tü n k  egészségügye terén .

A R ockefe lle r-alap  ezen k ív ü l ingyenes nagy ablakokat is k i­
osztott a gödöllői já rá s  ép ítk ező i szám ára  azza l a kö te leze ttséggel, 
hogy ezeket az  a b la k o k a t  é p ít ik  be új h áza ik b a . Ilym ódon a falusi 
lakosság is m eg fog ja  ism ern i a v ilágos, szellős lakás á ld ásá t. 
Fogorvos is le te lep ed ik  G ödöllőn , ak i m ozgó am b u la tó riu m áv a l 
ialtiról-falura járva e llenőrzi m a jd  az  iskolás gyerm ekek  foga inak  
épségét és ingyenes gyógykeze lésben  részesíti őke t. E n n ek  az  
intézm énynek a je le n tő ség é t m in d en k i fe lbecsü lheti, ak i tu d ja ,  
hogy a gödöllői já rá sb a n  m e g e jte t t  v iz sg á la t sze rin t a já rá s  gyer­
mekeinek ötvenhat százaléka hibás fogú.

M éltán fe jez te  ki t e h á t  h á lá já t  a z  egész n em ze t nevében 
Horthv Miklós k o rm á n y z ó  a  R o ck efe lle r-a lap ítv án y  nem esszívíi 
a lapítójának és keze lő inek . Az O rszágos Közegészségügyi In tézet 
valóban áldás lesz a z  egész m ag y a rság ra .

É rtékm eg térítés  a  8 0 —82 kg  sú lyú  búzák  u tán .

A  b u d ap es ti á ru - és é r ték tő z sd e  ta n á c sa  a z  e lm ú lt hé ten  
t a r to t t  n ag y fo n to sság ú  ülésén végre te lje s íte t te  a gazdaközönség  
régi k ív á n sá g á t és a mezőgazdasági érdekképviseletek által javaslatba 
hozott harminchat gazdaszakértö közül tizenkettőt beválasztott a tőzsde 
bizottságaiba. A g a zd a tá rsad a lo m  képviselő i o k tó b e r  10-én kezd ik  
m eg m ű k ö d ésü k e t a  g ab o n atő zsd e  s za k é rtő  b iz o tts á g á b a n . E l­
in tézés t n y e r t  a  g a zd a tá rsa d a lo m n a k  egy  m ásik  k ív án ság a  is. 
A g azd ák  ugyan is  m á r jó  ideje k ö v e te lik , hog y  a z  idei búza jő 
minőségére való tekintettel az eladó akkor is kapjon értékmegtérítést, 
ha a búza nem 79 , hanem Sr vagy 82 kg súlyú. A tő z sd e ta n á cs  úg y  
d ö n tö t t  ebben a z  ü gyben , hogy  ha a búza m inőségi sú ly a  80  kg , 
v ag y  ennél tö bb , úgy  3.5 szá z a lék o t kell m e g té ríten i a  szá llító n ak , 
vagy is  78-tól 80  kg-ig szintén fél százalék lesz a térítés. A  ta n á c s  
h a tá ro z a ta  sze rin t azo n b an  ez a jó v á írá s  már csak a jövő évi 
búzatermésre vonatkozik, m e r t  e llenkező ese tb en  a  p e re k  egész sora  
indu lna  m eg a 80  kg-ig va ló  té r íté s  u tó lagos é rv én y esíté sére .

R észle tfizetésre  — k észpénzárakon  ! Sokan  g o n do lkodóba  
estek  m ár azo n , v á jjo n  lehetséges-e a z  ilyesm i s e lm e n tek  a  R ákóczi- 
ú ti H an g sze rp a lo táb a  s o t t  zongora-, hegedű- v a g y  egy éb  h an g sze r­
vevő v á lt  belő lük , m ik o r m eggy ő ző d tek  a rró l, ho g y  ré sz le tfize té sre  
egy f il lé r re rsem  kell tö b b e t fize tn iük , m in th a  készpénzzel v á sá ro l­
n á n ak .

A k ö rü ltek in tő  gazda nem  v á r  ad d ig  
Ió p o k ró ev ásárías ra , a m ik o r m á r rá sza ­

kad a h ideg , h an em  m á r jóelőre rendelje  
a z t m eg Sző tsnél. A  mai szám u n k b a n  van  
fenti cég h ird e té se , te ssék  a z t  elo lvasni 
'■s a V asáru , p .-ra  v a ló  h iv a tk o zássa l
rendelést eszközölni.

U grás lovon k e re sz tü l.
\  német hadsereg katonáit a cirkuszi mutatványokhoz hasonló testgyakorlatokban is kiképzik. 

E gyakorlatok célja a bátorság és ügyesség fejlesztése.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R S A D A L M I  HÍ REK

A földm ívelésügyi m in isz te r a  fö ldb irtokreform  pénzügyi m egoldá­
sáró l.

A Gazdák Országos Propaganda Szövetségének v ég reh a jtó  
bizottsága és jogügy i v á la sz tm á n y a  az  e lm ú lt héten  eg y ü tte s  ülést 
ta rto tt,  a m e ly n ek  egy etlen  tá rg y a  a földreform pénzügyi meg­
oldásának kérdése volt. Az ülésen Hadik J án o s  gróf v ázo lta  a Szö­
vetség céljá t. A S zövetség  —  m o n d o tta  tö b b ek  k ö z ö tt —  a föld­
reform pénzügyi kérdéseinek megoldását igyekszik  elősegíteni. így 
követeli m in d en ek e lő tt, ho g y  a m ezőgazdasági in g a tla n o k  haszon- 
bérbeadása te rén  szűnjék meg minden hatósági beavatkozás és m in ­
den in g a tlan fo rg a lm i k o rlá to z á s . M ásodik követelése, hogy a 
m egválto tt in g a tla n o k  v é te lá ra  a legrövidebb időn belül nyerjen 
megállapítást s hogy  a b ir to k o so k a t m egille tő  k á r ta la n ítá s i össze­
gek és h aszo n b é rek  az  O F B  m inden  b eav a tk o zása  nélkü l köz- 
adók módjára legyenek hehajthatók. A S zövetség  követe li az  O F B  
m egszüntetését és tiltakozik minden különbíróság ellen, mely az 
ingatlanok jogvédelmét kivonja a rendes 
bíróságok hatásköre alól. E z u tá n  Földes 
Mór dr. is m e r te tte  a  fö ld b irto k re fo rm  
pénzügyi m eg o ld ásá ra  v o n a fk o zó lag  b eér­
kezett é sz rev é te lek e t, m a jd  Mayer J án o s  
földm ívelcstigyi m in isz te r  szó lt a  k é r­
déshez n a g y  figye lem  k ö zep e tte  :

—  A fö ld b ir to k re fo rm o t —  m o n ­
dotta  —  ú g y  k e lle tt  v é g re h a jta n i, hogy 
az a m a g á n tu la jd o n  lehe tő  legkevesebb  
sérelm ével tö r té n jé k . Meg kell á l la p íta ­
nom, hogy  a fö ld b ir to k re fo rm tö rv é n y  
adós maradt a pénzügyi megoldással, am e ly  
m a, am ik o r a  re fo rm  v é g r e h a j to t t a k  
tek in the tő , egy ike  a legsú lyosabb  k é r ­
déseknek. A p énzügy i m ego ldásná l szem  
elő tt kell t a r ta n u n k  eg y rész t a z  á llam  
pénzügyi h e ly z e té t, m ásrész t a z t ,  hogy a 
föld azoknak a kezében maradjon, akik 
azt megkapták. A b irto k fo rg a lo m  teljes 
szabadságát m ég  leh e te tlen  v is sz a á llíta n i, 
m ert a m e g k ö tö tts ég e t, leg a láb b  a h a t á r ­
széli fo rg a lo m b an , magasabb szempontokra 
való tekintettel fenn kell tartani. N agy  h iba , 
hogy a fö ld b ir to k re fo rm  ú tjá n  k a p o t t  föl­
dekkel k a p cso la tb a n  á tm e n t  a k ö z tu ­
d a tb a , hogy  azoknak a vételárát nem kell 
kifizetni. E z ellen m ind ig  k ü z d ö tte m  és 
legu tóbb  is ren d e le tb en  u ta s í to t ta m  a  g az­
dasági fe lü g y e lő k e t a n n a k  a  le g h a tá ro zo t­
tab b  h a n g sú ly o zásá ra , hogy a földreform 
utján kapott földekért a fizetési kötelezett­
ségnek eleget kell lenni.
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Szüreti ünnepélyek , m űkedvelő e lő ad á­
sok bandérium ok je lm ezeit kölcsön, leg­
o lcsó b b an  és l e g s z e b b  k i v i t e l b e n

NEM ZETI RUHATÁR
JE L M E Z K Ö L C S Ö N Z Ő

B udapest, V ili., M úzeum -kőrút 2. sz.

Á llattenyésztési vándorgyűlés B alassag y arm ato n .
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület á lla tten y ész tés i 

és á lla tegészségügyi szak o sz tá ly a  N ógrád , H o n t várm eg y ék  
gazdaság i egyesülete ivel k a rö ltv e  sze p te m b e r hó  24. és 25-én 
ta n u lm án y i szem lékkel k a p cso la to san  jó l s ik e rü lt á lla tte n y ész tés i 
ván d o rg y ű lést sze rv e z e tt B a lassag y a rm a to n . A v án d o rg y ű lé s t 
m egelőző ta n u lm á n y i szem lék  so rán  b e m u ta tá s ra  k e rü lte k  Mailáth 
J .  Géza gróf, to v á b b á  Sztranyavszky S án d o r d r . be lügym in iszteri 
á lla m titk á rn a k  m in ta sze rű en  v e z e te tt  gazd aság a  és jó n e v ű  siem en- 
tha li ten y észe te  és Pejacsevich M ikó E n d re  g ró f m o csá rip u sz ta i 
p iro s ta rk a  tehenészete . A ta n u lm á n y i szem lék e t k ö v e tő  v á n d o r- 
gyűlésen a lsóeöri Farkas Géza és Mesterovits Iván g azdaság i fő ­
felügyelő t a r to t t a k  é rdekes szak e lő ad áso k a t.

T ejellenőrzö  k ö rze tek e t szervezett a  m iskolci M ezőgazdasági K a m ara .
N agy jelen tőségű  á lla tten y ész tés i m ozgalom  n y e r t  e redm é­

nyes befejezést a Tiszajobbparti Mezőgazdasági Kamara á lta l c hő 
25-én m eg a lak ításra  ke rü lő  tejellenörzö körzetekben. Az új kö rze­
tekben  s za k k é p ze tt te je llen ő rö k  fo g já k  a z  egyes teh en észe tek e t 
e llenőrizni, ezek  a z  a d a to k  szo lg á ln ak  a z  o rszágos és nem zetköz i 
v iszo n y la tb an  is é rvényes  tö rzsk ö n y v elések  a la p já u l, a m i a  ten y ész ­
á lla to k  értékesítésében  b iz to s ít h aszn o t, egyben  a ta k a rm á n y o ­
zás szak sze rű  a lk a lm azásá ró l —  az  ed d ig  ism e rt p é ld ák  u tá n  —  
n em csak  a  gazdaközönségnek  b iz to s íta n a k  je len ték en y  m eg­
ta k a r í tá s t .  hanem  a  term elés fokozásáva l a fogyasztói piacokra 
hatnak ki szociális téren is előnyösen.

R itk a  zsákm ány .
Képünk egy hatalmas cápát ábrázol, melyet horoggal fogtak a hadihaió 

matrózai. ‘

Az Idei te rm és é rtékesítése  nagy  csa lódást h o zo tt a  gazdatársada 
lom ra.

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület ig azg a tó v á lasz t­
m án y a  a z  e lm ú lt hé ten  Somssich L ászló  g ró f e ln ö k le te  a l a t t  ren ­
des ü lé s t t a r to t t .  Az ülésen Buday B arn a  tá jé k o z ta t ta  a  tag o k a t 
a  mezőgazdasági szakoktatás ügyének jelenlegi állásáról, am e ly  m in­
den te k in te tb e n  k ie lég íthe ti a  g azd ak ö zö n ség e t. A  fö ld b irto k ­
reform  kérdéséve l k a p cso la tb an  k ije le n te tte ,  h o g y  a m a g y a r  gazda­
tá rsad a lo m  a  legnagyobb  a g g o d alo m m al fo g ad ja  a z  O F B  meg­
szü n te té se  u tá n  te rv b e v e tt  ú j sza k b író sá g  a la k í tá s á t ,  am elyre 
sem m i szükség  n incs, m e rt a  fö ld b ir to k ü g y e k e t a független  bíróság 
h a tá sk ö réb e  kellene u ta ln i. E zu tán  Mutschenbacher Em il dr. 
igazgató  szá m o lt be a z  időszerű  a g rá rp o litik a i k é rd ések rő l. M inde­
n e k e lő tt —  m o n d o tta  —  a  termés idei 'értékesítése hozott a gazda­
társadalomra nagy csalódást. N em  tu d ja  m e g é rten i, hogy  am iko r 
az  idei te rm és a n n y ira  jó l s ik e rü lt,  a m a g y a r  búza m égis csak jóval 
a világparltás alatti áron értékesithetö. E n n e k  o k a  jó ré s z t a m agyar 
g azd a tá rsa d a lo m  szervezetlenségében  ke resendő . A m i a v ám ­
p o litik á i k é rd ések e t ille ti : a z  időközben  n a p ire n d re  k e rü lt  o sz trák  
szerződés sem m iféle e lő n y t nem  je le n t a m a g y a r  m ezőgazdasági 
k iv ite ln ek  és ezé rt teljességgel elfogadhatatlan. H ason lóan  kedve­
ző tlenü l a la k u lta k  a  lengyelekkel v a ló  v á m p o lit ik a i  tá rg y a lá sa in k  
is, am e ly ek  so rán  a lengyelek  száz százalékkal emelték jel a vámokat. 
A m ezőgazdasági h ite l kérdésében  m e g á lla p í to tta ,  h o g y  a gazdák 
még mindig nélkülözik az olcsó és hosszúlejáratú hitelt és félő, ha 
ez ügyben k o m o ly  lépések nem  tö r té n n e k , a b ékeidőknél foko­
z o tta b b  m é rték ű  e ladósodás veszedelm e fe n y eg e ti a g azd ák a t. 
A k ö z te rh ek  te rén  b izonyos fokú  eny h ü lés  m u ta tk o z ik , de szüksé­
gesnek  ta r t ja  a z  ille tékek  c sö k k en té sé t, a k e rese ti a d ó n ak  a 
gabona  jelenlegi á ráh o z  va ló  ig a z ítá s á t és a z  á lla tfo rg a lm i adó 
v issza té ríté sé t. Az igazgató i ja v a s la to t  szé le sk ö rű  v ita  követte .

Viharok Európaszerte. Az elmúlt héten Európaszerte 
borzalmas viharok tomboltak, nemcsak igen súlyos anyagi 
károkat okozva, de igen sok emberi életet pusztítva is. Az 
orkán a legnagyobb pusztítást Déltirolban végezte, de szél­
viharokról, árvízkatasztrófákról érkeznek jelentések Svájc­
ból, Angliából, Németországból, Londonból és Konstanti­
nápolyból is.

Az idegennyelvű iskolai fa liképek  k iszo rítá sa . A Faluszövetseg 
és az  Országos Stefánia Szövetség közös isko lai fa lik ép  ak c ió ja  Bodor 
A n ta l d r. szerkesztésében , szak fé rf iak  köz rem űködéséve l h e tvenkét 
falitáblából á lló  k é p so ro za to t k é s z í t te te t t  m ű v ész t k iv ite lben  s 
a z o k a t a köz in tézm én y ek  és isk o lák  részére  ö nkö ltség i á ro n , tehá t 
a külfö ld i k épek  á rá n a k  a lig  ö tö d ré szé é rt enged i á t .  A megfelelő 
m ag y a r szöveggel e l lá to t t  tö b b  sz ín n y o m ású  kép ek  budapesti 
n y o m d ák b an  készü ltek  s h a zá n k  é rd ek eseb b  v id é k e it, m űem lékeit, 
népszo k ása it, nép v ise le té t, hasznos és k á r te v ő  á l la ta i t ,  a barom fi- 
tenyész tés, m éhésze t, k e r té sz e t a la p ism e re te it  s a z  a n y a - , cse­
csem ő- és gyerm ekvédelem  s a közegészségügy  fő b b  tu d n iv a ló it 
szem lé lte tik . Épen m o st van  n y o m ás  a la t t  a z  ú j m a g y a r  H iszekegy, 
am e ly n ek  több színű művészi rajza a ravatalon fekvő, de Krisztus 
által életre ébresztett Hungáriát ábrázolja. E  k u ltú ra k c ió  az  iskolai 
és isko lánk ívü li szem lé lte tő  o k ta tá s  e lő m o z d ítá sá ra  to v á b b i kép­
so ro z a to k a t is k é sz ítte t.

Mussolininek fia született. A páratlan népszerűségű olasz 
diktátornak, Mussolininek a héten fia született, aki a kereszt- 
ségben a Romano nevet nyerte. Az anya és gyermek teljes 
egészségnek örvend. A Duce családi öröme egész Olaszország­
ban nagy örömet keltett. Mussolini a fia születése után háza 
udvarán egy tölgyfacsemetét ültetett el.

W I K T O R I N - F É N Y
SZESZIZZÓ LÁMPA

vezeték nélküli világ ítás, nem  füstö l, nem  
te rjeszt kellem etlen  sza g o t!

K érjen  á r la p o t  !

W I K T O R I N - F É N Y
Oyári főraktár:

BUDAPEST, VIII., BAROSS-U. 1.
Ezt a  h ird e tés t v ág ja  ki, hozza  m agával 
es v á s á r l á s  e l ó t t  m utassa  fel, nagy  

kedvezm ényben  részesül.
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LÓPOKRÓCOK SSJ-.
1 p ár 118X 173  nagys., sö té t alap , b a rn a  csíkkal 16  — P
1 p ár 125X 180  n agys., sö té t a lap , b a rn a  csikkal 2 0 -— P
1 pár 1 3 5 x 1 8 5  n a g y s ,  egész  neh éz , kék csikkal 2 4 -— P
1 p á r 150X 190  n agys., eg ész  nehéz, kék csikkal 3 2 -— P

U tá n v é t te l  k ü l d i :  C 7 A T C  Rákóczi-út 10. sz.
^  I  O  Sip-utca sarkán.

JU J- Meg nem  fe le lőért a pénzt vissza adom ! “Jp e
Aki ren d e lé sek o r e  lap ra  hivatkozik , bérm entes csom ago lást és 

szá llítá s t k a p ja !

Rothermere lord bronzpajzsa. A Hősök Emlékét Meg­
örökítő Országos Szövetség közgyűlésen a magyar szobrászok 
elhatározták, hogy bronzpajzsot ajánlanak fel Rothermere 
lordnak. A sértetlen Magyarországot jelképező méternyi át­
mérőjű pajzsra arannyal és ezüsttel gazdagon díszítve rá 
vannak vésve a magyar vármegyék címerei is.

Szövetkezetei a la k íto tta k  a m indszen ti kub ikusok . A m in d ­
szenti fö ld m u n k áso k  p á r  évvel e ze lő tt v á lla lkozó  szö v e tk eze té t 
a la k íto tta k  és e lv á lla l tá k  a  B udapest-fe rencvárosi új k ikö tőbe  
N ém etországból é rk ező  só n ak  uszályból v a sú ti kocsiba való  á t ­
rakását. A te lje sen  v a g y o n ta la n  k isem bereknek , ille tve  szövet­
kezetük  részére  százh ú szm illió  k o ro n á t b o c sá to tt  rendelkezésére 
az OKH. A  szö v e tk e z e ti a la p o n  álló  sók irakási vá lla lkozás  o lyan  
jövedelm ezőnek b iz o n y u lt, hogy  n em csak  a  kö lcsön t tu d tá k  v issza­
fizetni, h an em  tisz tességes  k e rese tű k h ez  m ég  m u n k ab é rp ó tlék h o z  
is ju to t ta k .  Mayer J á n o s  fö ldm fvelésügyi m in isz ter, Schandl 
Károly d r., Mayer K á ro ly  d r .,  Pogány F rigyes d r. á lla m titk á ro k  
és m ások k ísé re téb en  m e g te k in te tte  a  n a p o k b an  a szö v e tk eze t 
m u n k á já t. A s z ö v e tk e z e t részérő l Antal J á n o s  e ln ö k  fo g a d ta  
és k a la u zo lta  k ísére tév e l e g y ü t t  a m in isz te r t,  ak i leg te ljesebb  
elism erését n y i lv á n í to t ta  és k ije le n te tte ,  hogy  a m aga részéről 
is igyekezni fog  en n ek  a  s z ö v e tk e z e tn e k  fe llend ítésére .

A nevelőnő villamos alá vezetett három kisgyermeket.
Borzalmas villamos szerencsétlenség történt a héten a fővá­
rosban/ Hermanek Anna német nevelőnő Sáji Mór kereskedő 
három gyermekével át akart haladni a Rottenbiller-utcában 
az úttesten. Egy teherautó mögül a robogó villamos elé ke­
rültek, amely a hároméves Sáji Ágneskét halálragázolta, a 
neveiönőt és a másik két kisgyermeket súlyosan megsebesítette. 
Megállapították, hogy a nevelőnö gondatlansága okozta a 
katasztrófát.

K étezerné l több a lk a lm a tlan  idegen. A b u d ap esti fő k a p itá n y ­
ság d e te k tiv je i a b e lü g y m in isz te r rende le tére  o rszágszerte  idegen­
ellenőrző ra z z iá k a t t a r to t t a k ,  am e ly ek n ek  során  2173 a lk a lm a tlan  
idegent ta lá l ta k  a v id ék i v á ro so k b an  és községekben a  d e tek tív ek .

N ylrm edgyes, K örm end , S zékesfehérvár ünnepe. A s za tm á r-  
megyei Nyirmedgyes község a n a p o k b an  lep lezte le h a tv a n n ég y  
hősi h a lo t t já n a k  Farkas Béla m ű v ész  á lta l k é sz íte tt  em lék szo b rá t. 
A székesfehérvári já rá s  leven téi sz in tén  bensőséges n em zeti ünnep  
keretében ta r to t t á k  m eg a tlé t ik a i  -v e rsen y ü k e t, am elyen  kü lö ­
nösen k itű n te k  és d i ja t  n y e r te k  Lovasberény, Sárpentele, Pákozd 
és Falubattyán leven téi. —  A körmendi, Batthyányi cserkészcsapat 
szintén a  h é ten  t a r to t t a  zász ló av a tó  ünnepségét. A zász lóanyai 
tisz te t a  felem elően h azafias  ünnepségen Batthyányi A nna grófnő 
v á lla lta .

f i i n d e n ó u r g . , «
Egész Németország s az öt világrészben elszórtan élő németség 

egybeforrott szívvel ünnepelte meg Hindenburg nyolcvanadik születés­
napját. A tannenbergi hős történelmi alakja ebben az ünneplésben 
testvérré tett minden németet, köztársaságit és császárpártit s ez az 
eredmény nem kisebb, mint a mazuri és tannenbergi győzelmes csaták 
dicsősége. Százmilliót is meghalad az öt világrészben élő németek száma 
s e z a  százmillió ember, amikor a valóságban vagy lélekben a nyolcvan 
esztendős Hindenburgra emelte szemét, egyetlen fényes lángoszlopot 
látott benne: a német nagyság fényét. Senki sem ösztökél jobban a 
dicsőségre, mint azok, akik már egyszer magát a dicsőséget jelentették 
s amikor Hindenburg előtt földig hajoltak a száz csatában meglobog­
tatott zászlók, ez a hódoló elvonulás nem volt más, mint egy hatalmas 
seregszemle, gyülekezés a zászló alá, készülődés az lij nagyságra. 
Hindenburg, aki nagy volt a harcmezön s nagynak bizonyult a biro­
dalmi elnöki székben is, a német öntudatot személyesítette meg a jubi­
leum mámoros ünnepségein. Ő ma egy elromlottságában is nagy nemzet 
bizalma, reménysége, hite, ereje. Az igazi Vezér. . .

A viz g y o rsv o n a tja .
Képünk egy német mérnök motorcsónakját ábrázolja, mely gyorsvonat! 

sebességgel száguld a vizen.

K isfaludy k ö rte fá ján  az idén is sok gyüm ölcs te rm e tt. A süm egi 
v á r  a l a t t  e lte rü lő  K is fa lu d y -k e rtb en  van  eg y  k ö rte fa , a m e ly e t 
K isfa ludy  S án d o r szü le tése  n a p já n , 1772 sze p te m b e r 26-án  ü l te te t t  
el a k ö ltő  éd esap ja . A vén  fán  ebben  a z  évben  is bő v o l t  a  te rm é s .

A h a lá lra íté lt fegyenc ó rák ig  lövöldözött a  fogházö rség re .
Az o lm ü tz i fo g h ázb an  ő rz ö tt Lecián M árton  h a lá lra íté l t  ra b ló - 
gyilkos K asp a rik  n e v ű  c e lla tá rsá v a l egy  m e g v e sz te g e te tt  ő r s e g ít­
ségével szökést k ísérelt m eg. A m ik o r a fo lyosóró l ki a k a r ta k  o so n n i, 
fe lfedez ték  a  szökést. A foglyok órákig tarló tűzharcba bocsátkoztak 
a fogházőrséggel s c sak  a k k o r  a d tá k  m eg  m a g u k a t, a m ik o r  m á r a z  
u to lsó  tö lté n y ü k  is e lfo g y o tt. K é t fogháző r sú ly o san  m egsebesü lt 
a bo rza lm as é jszak a i h a rc b an .

M egm érgezte m ag á t egy ta n ító n ő , m e rt m ás beosz tást k a p o tt.
Szekér Ilona fővárosi ta n ító n ő , ak i u n o k ah u g a  Szekér tá b o rn o k n a k , 
a fe le tti e lkeseredésében, hog y  a z  isko lában  m ás b eo sz tá s t k a p o t t ,  
M árvány-u tca  50. szám  a la t t i  lakásán  m egm érgezte  m a g á t. A  m en ­
tő k  eszm életlen  á lla p o tb an  szá ll í to t tá k  be a R ó k u s-k ó rh ázb a .

Őszi villám csapások Som ogybán . Somogy" m egye fö lö tt n a g y  
v ih a r  v o n u lt végig. Szölősgyörökön a  v illám  fe lg y ú jto tt  eg y  szé n a ­
k a z la t, am e ly tő l tü z e t fo g ta k  a szom szédos k a z lak  is. M arca lib an  
Borsai J á n o s  gazda  h ázáb a  c s a p o tt  be a v illám , de em b eré le tb en  
nem  o k o z o tt k á r t .  E gy  v illám csap ás  rö v id z á r la to t  o k o z o tt  M arcali 
v ilág ítá si h á ló z a tá n a k  k ö z p o n tjá b an  s a  község  sö té tb en  m a ra d t.

É lénk  érdeklődés az  o sztá lysorsjegyek  irá n t. O k tó b e r  22-én 
kezdődik  az  ú j so rs já té k , m e ly n ek  já té k te r v e  ren d k ív ü l e lőnyös 
és a  h irtelen  m eggazdagodás re m é n y é t ke lti fel a z  é rd ek lő d ő k b en . 
A so rsjegyek  m ennyisége 80.000, m e lyek  közül 40 .000  b iz to san  
k ih u za tik , te h á t  m inden  m áso d ik  so rsjeg y  n y e r  1 A  so rs jeg y  á ra  
egy-egy o sz tá ly ra  20  pengő, fél so rsjeg y  10 pengő, negyed  5  pengő . 
A ju ta lo m  300 .000  pengő, m íg  a  fő n y erem én y  200 .000  pengő, 
úgyhogy  a legnagyobb  n y e rem én y  szerencsés ese tben  eg y  félm illió  
pengő. K isorsolás a lá  kerü l a zo n k ív ü l 100.000, 50.00Ó. 40 .000, 
30 .000, 25 .000 pengő  s tb .,  összesen tö b b  m in t 6 m illió  pen g ő  összeg- 
ben. A szenzációs ú j já té k te r v  h a tá sa k é p en  re n d k ív ü l n a g y  az  
é rdek lődés a so rsjeg y ek  irá n t.

G R A M O F O N
k itűnő , tisz tah an g ú  beszé lőgép  40 pengő .
N agyobb , erős, g y ö n y ö rű  h a n g ú  64 pen g ő .
A v ilág  leg jo b b  beszélőgépei és h an g lem e­

zek leg n ag y o b b  rak tá ra .

S & r n b e r g
K irá ly i u d v a r i  í l á l l í t ó K  h » n í « e r 6 y á r á b » n .

B U D A P E S T ,  R Á K Ó C Z I - Ú T  6 0 .
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Tartós és olcsó Kerítés
H UNG ÁRIA d ró tfo n a t

eladás

HAIDEKKER SÁNDOR R.-T.
Budapest, Vili., Üllői-út 48/27. sz. 

Budán, II., Fő-utca 59.
Keleti pályaudvarnál,

K érjen  Ingyen  á rjeg y zék e t. VIII. kerület, Fiumei-Út 3. Szám.

P e s ti n ó t a ,  o l á h  ó e g y u f f a d á s . . .
Szörnyen nyugtalan lehet az oláh lelkiismeret s ugyancsak 

gyönge lábon állhat az oláh nagyság, ha minden széljuvallatra meg­
remegnek Nagyrománia politikusai. Immár Európa pojácáivá vál­
nak az oláhok örökös gyanakvásukkal, minden bokorzörgésre remegő 
gyávaságukkal, amely még egy ostoba bar-dalban is veszedelmes magyar 
merényletet lát. Erdélyben betiltották a «Lesz maga juszt is az enyém» 
című ostoba pesti dalt, amelyet éjiszakai mulatóhelyeken énekelget a 
nyegle fiatalság. Ostoba, rossz kis dal ez, egyaránt sérti a jiilet és a 
jóizlést, az oláhoknál azonban úgylátszik a rablóhóditásokra is vesze­
delmes. Annak kell lenni, mert szörnyen félnek tőle a cigányképií 
hódítók, akik szerint a nóta szövege nem is vona'.kozhatik másra, mint 
arra, hogy Erdély «juszt is« Magyarországé lesz. Egész Európa mulat 
ezen a begvulladáson, igv hát nekünk is szabad mosolyogni. Hogy 
Erdély a miénk lesz, cffelöl egészen nyugodtak vagyunk s az a gyanúnk, 
hogy ezt az oláhok is tudják. A pesti nóta betiltása legalább is azt bizo­
nyítja, hogy szünet nélkül erre gondolnak. De ha már egy ostoba pesti 
nóta is ekkora ijedelmet okoz a hős hódítók között, mi lesz akkor, ha 
dörögni kezd az ágyú, a trombita szájából kibuggyan a roham-jel és a 
magyar honvéd elkidltja a rettentő Rajtá!-t? Mi lesz itt, Uram Isten, 
mi lesz itt? __________

Szerelm i b án a táb an  égő fá k ly á t c s in á lt m agábó l. Griinhut 
E sz te r 22 éves cseléd eán y , ak i a  V áci-ú ton  szo lg á lt egy t i s z t ­
v iselőnél, szerelm i b á n a tá b a n  benzinnel le ö n tö tte  a h a já t  és szo k ­
n y á já t ,  aztán meggyujtotta magát. H a ld o k lo tt,  a m ik o r  a R ókus- 
k ó rh ázb a  s z á llíto t tá k .

G o l y ó t  a k a r t  r ö p í t e n i  a  f e j é b e ,  m e r t  k i s f i a  a  p a t a k b a  f ű l t .
Bajzáth János feisötárkányi gazdálkodónak kétéves Ottó 
nevű fia a patakba fulladt. Az apát annyira lesújtotta a sze­
rencsétlenség, hogy főbe akarta lőni magát. A szomszédok 
csavarták ki a revolvert a kezéből.

P a tkányok , egerek  és m ezei egerek  ir tá sá ra  leg jobban  a já n l-  
h a tó a  «R a tin ó i3 ir tó an y a g , m ely  fe rtőző  be tegsége t p lá n tá l a z  ille tő  
á lla tfa j közé és gyökeresen  k iir tja . M ás á lla tra  v ag y  em berre  nem  
á rta lm a s . U g y a n itt  beszerezhe tő  sváb -, ru szn i-, c só tán y ir tó sze rek  is. 
P o s ta szé tk ü ld ési h e ly :  R atino l L a b o ra tó r iu m , B u d ap es t, VII . ,  
M u rán y i-u tca  36.

a  uáros és a  fatu .
0 , én kedves kis hajlékom, be' szerellek !
Pesten jártam, jöttem-mentem, nem tettelek.
Haza jöttem, itthon vagyok boldogságban,
Az én csendes, nyugodalmas kis falumban.

Fényes város, be' sok szépség van tebenncd !
De azért a sok zajodért nem szeretlek.
Haza vágyom, szivem vérzik otthonomért,
Az én csendes, az én boldog kis falumén.

Kedvesimct, hogy megláttam, úgy örültem, 
faj, úgy heviilt, úgy repesett a szív bennem.
Nincs is nekem, nem lehet más boldogságom,
Jó  lélekkel mondhatom: csak a családom.

Nagy Ferenc (N agy kerék).

XIX. magyar kir. I Első húzás1 okt. 22. és 25.
p e n g ő

Legnagyobb nyerem ény szerencsés esetben

5 O 0 . 0  O O
1 Vs || sorsjegy |

azaz egy félmillió pengő készpénz.
1 jut. . . .  á 300.000 P 2 nyer. .. . á 20.000 P V  2

| 2V2 p 1 nyer—  á 200.000 P 
1 n y er .... á 100.000 P

3 nyer. á 15 .0 0 0  P
5 n y er ... .  á 10.000 P

10 P

: ’/4 1 nyer___á 50.000 P 9 n y e r . .. . á 5.000 P Vi
1 S®I'5jeJfcy 1 n y e r .... á 40.000 P 12 n yer .. . .  á 4.000 P sorsjegy
■ 5 P 1 n y er .... á 30.000 P 3 n y e r .... á 3.000 P 20 P

67 nyerem ény  á 1000 P , s tb . s tb ., összesen 
tö b b  m in t 6 millió pengő , m ely összeget készpénzben fizetik

A sor s j egyek fele nyeri Sorsjegyen
kaphatók az összesárusítóknál!

Vagy tánc , vagy verekedés. A fahtsi m a g y a r  legények  v irtu s- 
kodó  te rm észe te  hozza m ag áv al, hogy v a jm i r i tk á n  e s ik o ly a tt tán c - 
m u la tság , am ely  verekedéssel ne végződne . A h a tó sá g o k  b á r ­
m enny ire  is ő rködnek , nem  tu d já k  m eggáto ln i, hogy v e rekedéssé , 
b icskázássá ne fa ju ljo n  a  m u la to zás  és ép  e zé rt B orsod  vá rm egye  
a lisp án ja  m ost igen erélyes in tézk ed ésre  s z á n ta  el m a g á t. Hefő- 
szalontán ugyan is  kü lönösen g y a k o ria k  v o lta k  a  ve rekedések . 
Zsórv G yörgy alispán  e n n ek  a m eg g á tlá sám  u ta s í to t ta  a szolga- 
bírá k a t ,  hogy Hejőszalontán és á lta láb a n  a z o k b a n  a községekben , 
ah o l g y ak o ria k  a verekedések , ö t  év re  t i l t s á k  be a tá n c m u la tsá g o k  
rendezését.

K érjük  s a já t érdekében olvassa el figyelm esen a z  a lá b b i esete t: 
Basa J án o s , Pallavicini G yörgy  őrgróf szem cseli u ra d a lm á n a k  
in téző je  a se r té se k e t, hogy a ra g a d ó ; szá j- és k ö rö m fá já s t  k ik e rü l­
jék , n a p o n k én t k é tszázalékos  L y so fo rm -o ld a to n  á t  h a j t a t t a  ki a 
legelőre, ille tve  egy  lapos lá d á t m e g tö ltö tt  k é tszáza lék o s  Lysoform - 
o ld a tta l  és a  sertések  azon g á zo ltak  á t ,  a m ik o r  k ih a j to t t á k  őket. 
Az á lla to k  eközben i t t a k  is a L ysoform -v ízbő l és ez n em csak  hogy 
m eg nem  á r to t t  n ek ik , h anem  m ég a se r té sv é sz t is e lk e rü lték , 
am e ly  pedig  u g y a n ak k o r a szom szédban  re tte n e te s e n  d ü h ö n g ö tt 
és igén sok  á ld o z a to t szed e tt. Az in téző  azó ta  a m oslékba  n a p o n ta  
egyszázalékos L y so fo rm -o ld a to t ö n te t  és a m ió ta  e z t  c sin á lja , az  
u rad a lo m b an  nem  fo rd u lt elő sertésvész . P é ld á já t  igen sokan  k ö v e t­
té k  és rengeteg  e lism erő leve le t k a p u n k  á lla n d ó an , hog y  a  Lysoform  
a sertésvész  ellen m ilyen k itű n ő  óvszernek  b izo n y u lt.

Szétroncso lt fejjel h ú z ták  ki az au tó k e re k ek  aló l. Schiller 
G yörgyné, egy n a g y té tén y i c ipőkereskedő  felesége a V ám ház- 
k ö rú to n  á t  a k a r t  m enni a z  ú tte s te n . E g v  te h e ra u tó  e lgázo lta  és 
szé tro n cso lt fe jje l h a l t  m eg a k e rek ek  a la t t .  A te h e ra u tó  so ffő rjé t, 
a k i t  m eg a k a r ta k  lincselni, e lő á llíto ttá k  a fő k a p itá n y s á g ra .

Az 'önfeláldozó m enyasszony . A berlin i tö rv é n y szé k  e lő tt 
gy ilkossággal v á d o lta k  egy fia ta l to r n a ta n á r n ő t ,  m e r t  vő legényét 
c sónakázás  közben belök te  a mecklenburgi tó b a . Az esk ü d tszék  
fe lm e n te tte  a re tte n e te s  v ád  a lól a ta n á rn ő t ,  h o lo tt a v á d  igaz vo lt. 
Az (önfelá ldozó , m enyasszony  azza l v é d ek e z e tt, hogy  kényszer-

! he lyzetben  v o lt, m iu tá n  a h irte len  tá m a d t 
v ih a rb an  a k is c sónak  csak  egy  e m b e r t b ír t  el. 
H ogy a m aga é le té t m egm en thesse , kény te len  

v o « n . . ; o v . o j » . v . i  ■  volt vőlegényét a tóba  tu lla s z ta n f .

Tavasszal nyílik  m eg a  szom bathely i 
p iló ta isko la . E  h é ten  je le n t m eg a B u d ap esti 
K özlönyben, a szo m b a th e ly i p ilo ta -isk o la  fe l­
á llítá sá ra  v o n a tk o zó  ren d e le t. A re n d e le t sze­
r in t a z  1928 ta v a sz á n  m egny íló  k é tév es  ta n fo ­
lyam ra csak  m ag y a r ho n o s, k ifo g á s ta lan  e rk ö l­
csi m ag av ise le tű , tizen n y o lc-h u szo n n ég y év es , 
te stben  és lélekben ép  és egészséges eg yéneket 
vesznek  fel. A tandíj a két évre ölezer pengő, az 
ellátási díj ezerkélszáz pengő és emellett ötezer 
pengő óvadékot kell leiéibe helyezni. A fe lvételi 
k é rv én y ek e t a kereskedelm i m in isz te rh ez  kell 
cím ezni. (V. szak o sz tá ly , B u d ap e s t, Fő-utca 
6 ., II. em. 22.) A b ekü ldési h a tá r id ő  decem ­
ber hó  31.

A városok és községek fá s ítá sa . A be lügy ­
m in isz ter v a lam en n y i vá rosi és v á rm eg y e i tö r ­
v én y h ató ság h o z  k ö rren d e le té t in té z e tt ,  a m e ly ­
ben a h a tó ság o k  v eze tő in ek  figye lm ébe  a já n lja  
a városok és községek utcáinak fásítását. A be l­
ü g y m in isz te r a z o k n a k , a k ik  a fá s ítá s  körü l 
e redm ényesen  m u n k á lk o d n a k , erkö lcsi, e se t­
leg pénzbeli ju ta lm a t  helyez k ilá tá sb a .

p e n g ő
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A p e s ti g y e r e k .

Az apa  m egy  a f iá v a l a z  u tcán  ese rn y ő  a la tt .
P ap a , m ié rt kell esn i a z  e ső n ek ?  —  kérdi a gyerek.

— H ogy n a g y ra  n ő jjü n  a kukorica  —  feleli az  ap ja .
— De p ap a , p o n t i t t  a  T e réz -k ö rú to n ?

( Beküldte ifj. Józsa Lajos Tiszaderzsröl.)
ó v a to s s á g .

- Ne fé lj a t tó l  a k u ty á tó l. L á tod , m ilyen  bará tságosan  
csóválja a fa rk á t.

— De elül m eg  m orog , nem  tu d o m , m ely ik  végének higyjek .
( Beküldte Illés János Bördöcéröl.)

Megmondta.
Tanár : Mi tö r té n ik  az  a ra n n y a l , ha szabad  levegőre te sz ik?  
Diák : E llo p ják  I

( Beküldte Papp József Ujfeliérlóról.)
A f u k a r  a p a .

A g yerek  fö sv én y  a p já v a l a  m u ta tv á n y o s  bódé e lő tt áll. 
Megszólal a fiú  :

—  P a p a , k é rek  p é n z t, m egnézem  a z  ó riásk ígyó t.
— M it I —  fö rm ed  rá  a z  ap a  —  p én z t kidobni ilyen haszon- 

talanságra 1 N esze, i t t a  n a g y ító m , keress m ag ad n ak  egy  — g ilisz tá t.
(Beküldte ifj. Sebestyén János Patosjáról.)

" ■ ■ — * ■ m m m %

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
r  m í p j

Ifj. G. J., Nagyvázsony. A pályázatok és a mezőgazdasági képrejt­
vények közlését a legrövidebb időn belül megkezdjük. Rejtvényeiből 
és tréfáiból válogatunk. — S. F., Peremarton. Versére később küldünk vá­
laszt. — Rejtvényei közül egyiket megrajzoltatjuk. — S. S., Nagyveleg. 
Rejtvényeiből válogatunk. — Ifj. L. F., Szalafő. Jó. — T. B. S., Rlnya- 
kovácsl. Szórejtvénye jó. Üdvözletéért hálás köszönet. — K. K., Fertö- 
széplak. Válogatunk belőlük. — B. L., Matty. Panaszát közöljük jövő szá­
munkban. A Vasárnap átszervezés alatt á l l ; rövidesen jóval nagyobb 
terjedelemben fog megjelenni, amikor is sport-rovatot nyit, természetesen 
úgy, ahogy ön gondolja. Elbeszéléseire nemsokára sor kerül. Kérését to ­
vábbítottuk elintézés végett a Faluszövetséghez. — özv. G. I., Agyagos. 
Verseit közöljük. — N. F., Nagykerék. Kedves, meleghangú versét közöl­
tük. Gratulálunk. — M. I., Lentiszombathely. Ezeket a verseket sokkal 
szebben megírta Petőfi Sándor. — S. F., Peremarton. Versét közöljük. — 
D. S., Dunaszentgyörgy. Novellája eröltetetten népieskedő. Pedig könnye­
dén folyó stílusa van ; úgy látszik, itt nem sikerült jó témát találnia. Verse 
szinte zavarba hoz, mert a tánc szilaj ütemét megéreztető pompás sorai 
mellett egészen gyöngék is vannak benne. Érdemes lenne nagyobb mű­
gonddal — s rövidebbre fogva — átdolgozni. — Sz. P., Biharugra. írásai­
ban túlságosan nagy a szenvedélyesség és ez sokszor az érthetőség rovására 
van. Témáit tisztultabb, kitcrjedettebb átéltségben kellene megírnia. 
Az erőszakolt szóösszefüzésektől tartózkodjék. írásaiból azt olvassuk ki, 
hogy ön mindenből kijózanodott, keserű lélek lehet. Pedig hinni kell az 
életben és szeretni kell az embereket. Ne haragudjék ezekért a kemény 
szavakért, de önben kétségbevonhatatlanul van annyi tehetség, hogy az 
őszinte kritikát is elbírja. — M. I., Nagypall. Verse melegen érző szivröl 
tanúskodó, megható alkotás, sajnálatunkra azonban nem közölhető. — 
J. S., Kissolt. Versei meglehetősen könnyen pergő alkotások, ám hiány­
zik belőlük az érzés őszintesége. Ezért nem közölhetők.

JCincs többé

sertésuész
h a  a  sertéseh íoóoizébe és m oslékjába hetenként 
lega lább  három szor hét e u ö k a n á l Cysoform ot Ont.

TCincs többé
száj- és körömfájás
h a  a  szaruasm arháh s z á já t  és körm ét hetenként 
lega lább  három szor ké tszá za léko s  dyso form -  
o td a t ta l  ecseted, uagy ís  fé lliter  oízbe egy  eoö- 
k a n á /  Cysoform ot k e l l  önteni.

TCincs többé
baromfikotera
ha  a  barom fiak iuóuizébe hetenként legalább  
három szor eg y  p á r csöpp Cysoform ot önt.

T ^ é r je . m é g  m a :  „ a  fertő tlenítés a  g a zd a sá g ­
b a n "  cím ű, nagyon  tanuíságos füzetünket, m elyet a  
„ V a sá rn a p "  minden o íu a só já n a k  díjmentesen m egküld

D r .  K ö t e t i  é s  M u r á n y i
v e g y é s z e t i  g y á r  r t . ,  'Ú j p e s t .

K a p h a tó  m in d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n ,  d r o g é r iá b a n , 
f i a n g y  a - f ió k b a n .
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Gyomorégés!
H a a  leg csek é ly e b b  g y o m o ré g é s t é rz i , v ag y  s a v a n y ú  

s z á j íz t a z  é tk ezések  u tá n ,  ez r e n d s z e r in t a n n a k  a  Je le , 
h o g y  fö lö s le g e se n  so k  g y o m o rs a v  van  je le n . E z a  g y o m o r­
s a v  k ezd e tb en  c su p á n  i r r i tá l ja  a  g y o m o rfa la k a t , h o ssz a b b  
Idő  m ú lv a  m á r sú ly o s  b á n ta lm a k a t o k o z h a t, ú . m . g y o m o r­
h u ru t ,  d y sp ep s la , g y o m o rfe k é ly . E lő v ig y á z a to ssá g b ó l m á r  
a  le g k iseb b  z a v a ró  é rzé sn é l veg y en  b e  eg y  fél k á v é s ­
k a n á ln y i „O M A “  f in o m íto t t  g y o m o rm e s z e t, m ely  a z  é tk e ­
zési id ő k re  v a ló  te k in te t  n é lk ü l b á rm ik o r  v e h e tő . Az 
„O M A “  g y o m o rm é sz  g y o rs a n  le k ö ti a fö lö s  s a v a k a t  és 
eg é sz ség e s , tö k é le te s , fá jd a lo m m e n te s  e m ész té s t seg ít e lő . 
Ize sem leges , s o k k a l k e llem eseb b , m in t a  s o d a  b lc a rb o n á é .

r o p h a t ó  m in d e n  g y ó g y s z e r tá rb a n . E g y  n a g y  c so m a g  
á r a ,  m ely  kb . 3 h ó n a p r a  e le g e n d ő , 3  p e n g ő .

F ő ra k tá r  i H u n n i a  g y ó g y s z e r tá r , B u d a p e s t, E rz séb e t- 
kÖ rút 56.

TANÁCSADÓ
i  w w m

K é r d é s .  Hogyan használják a festőművészek az olajjestékel, 
használnak-e hozzá valami higitószert? (D. L., Kapospu'.a.) —  
F e le le t .  Az o la jfe s ték e t kenőével s z o k tá k  h íg ítan i.

K é r d é s .  Villamoskalauz szeretnék lenni. Van-c felvétel a buda­
pesti villamos vasutakhoz és hol kell jelentkezni? ( 96/ 4. számú 
előfizető.) —  F e le le t .  A B eszkár-tó l n y e r t  é rte sü lésü n k  sze rin t 
a k a lau zfe lv é te l jelen leg  szünete l. H a  fe lvé te l lesz, úg y  az  ig azg ató ­
ságnál (B u d ap es t, V II., A k ácfa-u tca  13— 15. sz.) kell je len tk ezn i.

K é r d é s .  Hová kell beadnom az adófizetés- halasztása iránt 
a kérvényt? (T. / . ,  Somogyjád.) —  F e le l e t .  A pénzü g y ig azg a tó ság - 
hoz, am e ly n ek  h a tá ro z a ta  ellen a  p én zü g y m in isz té riu m h o z  lehe t 
fellebbezni.

K é r d é s .  1. Mikor lehet a forgalmi adóátalányt felmondani?
2. Megszünt-e a húsforgalmi adó a községekben is, vagy csak a váro­
sokban? (B . / . ,  Csikostöttös.) —  F e le le t .  1. A  fo rgalm i a d ó á ta lá n y t  
évközben fe lm o n d an i n em  lehet. Az év  v é g é n a z o n b a n  v a ló sz ín ű ­
leg ú jbó l szab á ly o zn i fo g ják  az  á ta lá n y o k a t és a k k o r  kell m a jd  
n y ila tk o zn ia , fenn a k a r ja -e  ta r ta n i  a z  á ta lá n y t ,  v a g y  ped ig  a 
tényleges bevétel u tá n  a k a r ja -e  a fo rgalm i a d ó t fize tn i. 2. A hús 
u tá n  a községekben és v á ro so k b an  csak  egyszer, a levágás a lk a l­
m áv a l kell fo rg a lm i a d ó t fize tn i.

K é r d é s .  Rokkant ember vagyok, nagv a családom, két hold 
vagyonváttságföldem van és igen szegényen élünk. Kell-e közmunka­
adót és kereseti adót fizetnem? ( V !., Felsőmocsolád.) —  F e le l e t .  
A községi k ö zm u n k a v á ltsá g  v á rm eg y én k én t kü lönbözőképen  van  
szab á ly o zv a  és így nem  tu d ju k  m eg á llap ítan i, hogy  ezen a  cím en 
kell-e és m e n n y it kell fize tn ie . H a lova i v a n n a k , va lósz ínű leg  
kell fize tn ie . A  közelebbi p o n to s  a d a to k  v é g e t t a zo n b a n  fo rd u ljo n  
a  községházához és o t t  ké rje  el a z  e rre  v o n a tk o z ó  sza b á ly re n d e le te t, 
am ibő l m e g á llap íth a tja , hog y  kell-e fize tn ie . H a á lta lán o s  k erese ti 
ad ó  a lá  eső fo g la lkozása  n incsen , (ip a r, kereskedés), a k k o r  nem  kell 
á lta lán o s  kerese ti a d ó t  fize tn ie . A levélben fe lso ro lt jövedelm e 
u tá n  nem  kell k e rese ti a d ó t fize tn ie .

K é r d é s .  Ki lehet pilóta? (Sz. J . ,  Gyermely.) —  F e le le t .  A szo m - 
b a th e ly i m . k ir. p iló tak ép ző  isko la  ta n fo ly a m á ra  m a g y a r  honos, 
tizen n y o lcad ik  é le tév ü k e t b e tö ltö tt ,  de h u szonnegyed ik  é le tév ü k e t 
m ég be nem  tö l tö t t  if ja k a t v esznek  fel. A fe lvé te l k é t c so p o rtb an  
tö r tén ik . Az A c so p o rtb a  o ly a n o k a t v esznek  fe l, a k ik n e k  ére ttség i 
b izo n y ítv án y u k , v ag y  ta n ító i o k leve lük  v an . A B  c so p o rtb a  ped ig  
n égy  közép isko la  elvégzése u tá n  lehe t p á ly ázn i. Az A csopo rt 
elvégzése u tá n  a h a llg a tó  fo rg a lm i gépvezető i k ép esíté s t n y e r , 
to v á b b á  kép esíté s t és b iz o n y ítv á n y t, hog y  légiforgalm i és ipari 
v á lla la to k n á l m ű k ö d h e t. A B e s ö p ö r t  elvégzése u tá n  p e d ig a  h a llg a tó  
fo rg a lm i repü lögépvezető i k ép es íté s t n y e r. A  tan fo ly a m  részvételi 
d ija  a  k é t esz tendő re  5000 pengő. A p á ly ázó k  m ég  fe lv é te lü k  n a p ­
ján  m ég külön 5000 pengő  ó v ad ék o t ta r to z n a k  le tenn i, am e ly e t 
a tan fo ly a m  végeztével v isszak ap n ak . Az e llá tás i d íj a tan fo ly am  
egész ta r ta m á ra  1200 pengő, am e ly e t k é t részle tben , 1928 és 1929 
tav a sz á n  e lőre  kell lefizetnie. A k é rv én y ek e t decem ber hó 31-éig 
a kereskedelm i m in isz té r iu m  V. ü g y o sz tá ly áh o z  (B p est, II ., F ő ­
u tca  26., II. em .) beadn i. C sa to la n d ó k : honossági, o rv o si, iskolai, 
erkölcsi, szü letési b iz o n y ítv á n y , szülői beleegyezés és a  vagyon i 
v iszo n y o k a t igazoló ha tó ság i b izo n y ítv án y .

K é r d é s .  Kamatmentes műtrágyái vettem, mikor kelt kifizetnem 
a műtrágyát és a vasúti fuvarköltséget? (K. J . ,  Kisasszony falva.) —  
F e le le t .  A k a m a tm en te s  m ű trá g y á t csak  egy év  m ú lva  kell m eg­
fize tn ie , a  v a sú ti k ö ltség e t a zo n b a n  a  szá llítá s  a lk a lm áv a l.

K é r d é s .  Kell-e bércséplés után vagyon és kereseti adót fizetnem? 
(D. L., Kálló.) —  F e le l e t .  H a a csép lőgépből k e re se te , illetve 
jövedelm e v o lt  e zu tán  a lta lán o s  k e rese ti a d ó t  kell f ize tn ie . Ha 
a z  egyéni összjövedelm e évi ezer pengőnél n a g y o b b  v o lt ,  jövedelm i 
a d ó t is kell fize tn ie . H a az  ad ó k ö te les  v agyona  ö teze r pengőnél 
n ag y o b b  úgy  v ag y o n ad ó t is kell fize tn ie , de ha jö v ed e lm i ad ó t 
nem  köteles fize tn i, v a g y o n ad ó t c sak  az  e se tb en  fiz e t, ha a d ó ­
köteles tis z ta  v ag y o n a  h u szo n ö teze r pengőnél n a g y o b b . A kere­
setbő l, ad ó zás  szem p o n tjáb ó l, a  cséplőgép tö rlesz tésé re  fo rd íto tt  
összeget n em  leh e t levonni. ...........

K é r d é s .  Hová fellebbezzünk iskolaépítést ügyben? ( Ifi. G. L .) 
F e le le t .  Az a lisp án h o z . . .

K é r d é s .  1. Mennyit keres havonta Budapesten a vizsgázott 
sofför? 2. Hol lehet sofföri állást kapni? 3. Hol kaphatok rádió- 
és villanyszerelési cikkekről árjegyzéket? 4. Mennyi rádiódijat kell 
havonta fizetni? 5. Mikor lesz csoportos kivándorlás Kanadába? 
(B . /., Gvöre.) —  F e le le t .  1. 20 0 —300 p engő t. 2. F o rd u ljo n  a  m . kir. 
állam i m u n k ak ö zv e títő  h iv a ta lh o z  (B p est, Vi l i . ,  Jó zse f-u . 33. sz.). 
3 T elefongyár r .- t. B pest, V II.,  H u n g á ria -k ö rú t 163. R ied er O ttó  
IV Irán y i-u tca  20. S oderm ann  A lb e rt, I., A lag ú t-u tca  1. cégek­
nél.’ 4. 2 pengő 40 fillérért. 5. T av assza l s z o k o tt n a g y o b b  m u n k ás­
csoport k iv án d o ro ln i. K ísérje m a jd  figye lem m el la p u n k a t,  ha 
a z  ide je  e lé rkezik , úgy  m egem lékezünk  ró la . —  A d in a m ó  k é rd é ­
sében is fo rd u ljo n  a z  e m líte tt  cégekhez.

K é r d é s .  1. Hol van a Magyar Zenei Hírlap kiadóhivatala? 
2. Kaphatók-e a legújabb magyar dalok? (K . Gy., Szaporca.) 
F e le le t .  1. Vi l i . ,  C sobánc-u tca  4. 2. K ia d ó h iv a ta lu n k b a n . Pl. 
101 m a g y a r  da l, 3  fü ze tb en , fü z e te n k én t 4 pengő  50  fillér. K ö v e t­
kező k érdésére  jö v ő  szám u n k b a n  fe le lünk .

K é r d é s .  Szeretnék komlót termeszteni. Hová forduljak útba­
igazításért? (R. M., Taktaharkány.) —  F e le l e t .  ír jo n  a K om ló­
te rm elő  r .- t .-n a k  B u d ap es t, IV., V ö rö sm a rty -té r  7.

K é r d é s .  1. Leányom négy polgári osztályt végzett, postához 
szeretne menni, hová forduljon? 1. Van-e kedvezményes hely kereske­
delmi iskolánál, be lehet-e még iratkozni? (8897. sz, előfizető, Győr- 
szentmárton.) —  F e le le t .  1. F o rd u ljo n  a  sop ron i p o s ta ig az g a tó ­
sághoz. 2. V an. U tólagosan  m ég k é rh e ti a fe lv é te lt.

K é r d é s .  1. Villamos kalauz szeretnék tenni Budapesten, hová 
forduljak. 2 . Van-e felvétel a rendőrséghez? (D. I.. Osli.) —  F e le le t .
1. O lvassa el m ai, első fe le le tü n k et. 2. A ren d ő rség h ez  v a ló  fe l­
vé te l v ég e tt fo rdu ljon  a m. k ir. ren d ő rfő k ap itán y sá g h o z , V III .,  
M osonyi-u tca  5. ( lak tan y a ).

k é r d é s .  1. K i lehet színész? 2. » Véres árnyék» c. regényt meg 
lehet-e kapni könyvalakban? 3. Melyik megyében van Illává? (Sz. J ., 
Nagypall.) —  F e le le t .  1. A m. k ir. Örsz. Sz ínm űvésze ti A kadém iára  
csak  é re ttség ize tt h a llg a tó k a t vesznek  fel. A fe lvé te li k é rv én y t 
m inden évben m ár a u g u sz tu sb an , ille tve  szep tem b e rb en  kell 
beadn i a z  ak ad ém ia  ig a z g a tó sá g áh o z : V i l i . ,  R ák ó cz i-ú t 21.
2. Nem  k a p h a tó  k ö n y v a la k b an . 3. T rencsénm egyében  v an , je len ­
leg cseh m egszá llt te rü le t. —  A k é rd eze tt reg én y  sem  k a p h a tó .

K é r d é s .  1. Mennyibe kerül Budapestről Berlinbe személy- 
vonat III.  oszt. jegy? 2. Mennyi idő alatt lehet Berlinbe jutni?
3. Hogyan tehet kedvezményes diákutazást kérni? (K . J-, Szihalom.) - 
F e le le t .  I .  ö tv e n h a t  pengőbe. 2. E gy n a p  a la t t .  3. N em  szo k tak  
ad n i, de m eg p ró b á lh a tja , F o rdu ljon  kérv én n y el a M ÁV igazg ató ­
ságához. N ém et v a su ta k  nem  a d n a k  k ed v ezm én y t.

K é r d é s .  1. Mit használjak éjjeli izzadás ellen? 2. Hol lehel kapni 
Porzol-t és Tillantin-t? 3. Van-e társalgásról szóló könyv? 4. Létezik-e 
rejtvényujság vagy rejtvénykészltéssel foglalkozó könyv? (Ifj. G. )., 
Nagyvázsony.) F e le le t .  1. V izsgáltassa  m eg m a g á t o rvossa l. 
2. A M agyar M e2őgazdákS zövetkezeténé l B p est, V I., A lk o tm á n y ­
u tca  29., de k a p h a tó  a H a n g y a-b o lto k b an  is. 3. Szabó I. A. Az ú ri­
em ber c. könyve , á ra  3  pengő 30  fillér. Méhes A. T á rsa lg ó , ára 
5 pengő. K a p h a tó  a k ia d ó h iv a ta lu n k b an . U tá n v é t te l 25 fillérrel 
tö b b . 5. Az ú jság  m eg szű n t, k ö n y v  n incsen .

K é r d é s .  Gyomorbeteg vagyok, mit tegyek, hogy meggyógyuljak? 
(Cs. S., Hajdúszoboszló.) —  F e le l e t .  V izsgáltassa  m eg  m a g á t a 
debreceni tu d o m án y eg y etem  be lg y ó g y ásza ti k lin ik á já n .

K é r d é s .  Használhat ok-e magyar állami 1070  mm-es dob- 
szélességű cséplőhöz Cormick-traktort?. 2. Mennyi ennek a traktor­
nak az élettartama? (Hü előfizető.) —  F e le le t .  1. Igen. 2. 8 — 12 év.

Lapvezér: Mcskő Pál. Főmunkatárs: Perláky György.
Szerkesztésért és kiadásért felel: Gosztonyl Jenő.

Kiadja : Csázy és Társa Lapkiadóvállalata.

W E T O L -S E B O L A J
m e ly  a  f r i s s  s e b e k  é s  a z  é g é s i  s é r ü l é s e k  
g y ó g y í t á s á r a  k iv á ló a n  a lk a lm a s .
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REJTVÉNYEK
1. B e tű -  é s  s z ó r e j t v é n y . 2 . B e tű -  é s  s z ó r e j tv é n y .

1 I  t 1 S 0| &
e (Ö  ü )

U
g  : y e

( B e k ü l d t e  ifj. Muzsi János 
Lesenceistvándról ) (Beküldte Aczél Gyula Mohács­

ról.)

3 .  N é v r e j t v é n y .

E g e r ,  Ó csa, Rakamaz, Nyíregyháza, Árokszállás, 
C e g l é d ,  K om árom , Igló, Eperjes, Félegyháza, Rákos, 

Celldöm ölk.

A helységek k e z d ő b e tű it  helyesen ö sszerakva, egy  n ag y  m a- 
>yar hazafi n e v é t k a p ju k .

(Beküldte ifj. Orbán József Gerdéröl.)

4. Betű- é s  s z ó r e j t v é n y . 5 .  S z ó r e j tv é n y .

keke Pe s t is  
ke s

si si
kisé letSI Sl

(B e k ü l d te  Polgár Lajos Magyur- 
gencsröl.) (Beküldte ifj. Gersics János 

Nagyvázsonyból.)
6 . B e t ü r e j t v é n y .

M n  -M n  (é a)
e ^ o

(Beküldte Törzsük István Belvárdról.)
7 . S z ó r e j tv é n y . 8 . P o n t r e j t v é n y .

Plébános lan . e . e . . e . e . e .

Beküldte Illés János Bördöci- 
röl.

(Beküldte Czene Gábor Kiskun- 
dorozsmáról.)

9. B e tű  é s  s z ó r e j t v é n y . 1 0 . S z ó r e j tv é n y .

(7 )  a a a a lomV_y a  a  a

Ő Ő
ked ked ő

ő ő
(Beküldte ifj Pillér Mihály 

Szőkédről.)
(Beküldte Karli János Sáp­

ból.)
1 1 . S z á m r e j t v é n y .

1 2, 21, 3, 28, 5. E gy  leánynév .
38, 23, 22, 4, 30. D éligyüm ölcs.

16, 11, 27, 26. M iska rö v id ítv e .
'8 . 19, 6 , 25, 13, 14, 9, 17, 10. E z  teszi a z  e m b e rt m esterré . 

40, 20 , 34, 20 , 32, 36. Ilyen te r í tő  is van .
12, 37, 15, 39, 24. K isebb  a fo lyónál.

8 , 29, 33 , 35, 7. M inden házon  van .
31. E gy  m ag án h an g zó .

1 40. E gy  ism ert h aza fias  da l k é t u to lsó
sora .

(Beküldte Studinger Erzsébet Kárászpusztáról.)

__________  1 2 . P o n t r e j t v é n y ._______________________________

• i . z . k . g . i . t . n . e  . h . s .  
e . e . y . a . á . a .

(Beküldte Szabó Béla Mikóházdról.)

1 3 .  S z ó r e j tv é n y .  * 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

P P P P P P P P L  L L

(Beküldte ifj. Korogyi József Szentesről.)

14. P ó t ló r e j tv é n y .

íi —les —ák
—st —ét —érő
—úk —ár —ű
—V —tel —vez
—ég —-ár —ó

kar —enet —szik
—él —ron —ó 

—árs.

(Beküldte Bagdi Sándor Gesztről.)

1 5 . S z ó r e j tv é n y .

festm én y y

( Beküldte Ley Béla Szőkéd­
ről.)

A re jtv é n y e k  helyes m eg fe jté sé t a m eg fe jtő k  és n y e rte sek  
n év so ráv a l a 44-ik szám b an  közö ljük .

K é r j ü k  o l v a s ó i n k a t ,  h o g y  a  r e j t v é n y e k  m e g f e j t é s é t  t í z  n a p o n  
b e lü l  o k v e t l e n ü l  j u t t a s s á k  e l h o z z á n k ,  m e r t  a z  e lk é s v e  é r k e z e t t  
m e g f e j t ő k  n e v e i t  n i n c s  m ó d u n k b a n  k ö z ö l n i .

A 38-ik  szám b an  közö lt re jtv é n y e k  helyes m e g fe jté s e :
1. B etű - és s z ó re jtv é n y : H a d i t e n g e r é s z e t .
2. S z á m re jtv é n y  : A h o v a  a  n a p  n e m  s ü t ,  o d a  a z  o r v o s  j á r .
3. S zó re jtv én y  : A  m a g y a r n a k  n in c s e n  p á r j a .
4. K é p re jtv én y  : M e n n é l  ü r e s e b b  a  k a l á s z ,  a n n á l  m a g a s a b b .
5. S zó re jtv én y  : A la p o s  o k .
6 . S zó re jtv én y  : R o b o t .
7. B etű - és s zó re jtv én y  : C s e m e g e .
8. S zó re jtv én y  : K o r b á c s .
9. B etű - és s z ó re jtv én y  : Á r n y é k .

1 0 . P ó tló re j tv é n y :  M a g y a r o r s z á g .
1 1 . B etű - és s z ó r e j tv é n y :  P é n z h a m i s i t ó k .

Megfejtették: Görbe Gergely, Derzsy János, Baán Károly, Búzás 
Sándor, Varga Lajos, Berta Ferenc, Levente-Egyesület Cs., Sulák Sándor, 
Imreh János, ifj. László Ferenc, Debrődi Mariska és Berkes Mariska, ifj. 
Debrődi István, Papp György, Hanzséros Béla, ifj. Borsos István, Almási 
Pál és Mezei János.

J u ta lo m k ö n y v e t n y e r te k :  B a á n  K á r o ly  (Mosondarnó), 
V a r g a  L a jo s  (Súly), B e r t a  F e r e n c  (Diósd), i f j .  D e b r ő d i  I s tv á n  
(Egyek), M e z e i J á n o s  (Csurgósarkad).

A 3 9 -ik  szá m b a n  kö zö lt re jtv é n y e k  helyes m eg fe jté sé t a 
m eg fe jtő k  és n y e r te se k  n év so ráv a l jövő  hé ten  közö ljük .
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A VÉRES ÁRNYÉK
REGÉNY AZ OROSZ CÁRI CSALÁD ÉLETÉBŐL. * IRTA: DIVÉKY ISTVÁN.

•  i
(27. közlemény.)

És itt volt óriási jelentősége annak a ténynek, hogy az 
özvegy cárné lehetségesnek tartotta, hogy unokája, Anasz­
tázia él. A cári rokonok szemében ez főleg annyit jelentett, 
hogy a remélt örökséget elkaparítja előlük egy asszony,' aki­
ről voltaképen senki sem tud bizonyosat. Nehezen titkolt 
aggodalommal figyelték tehát Anasztáziát és Mária özvegy 
cárnét, készek lévén minden pillanatban, hogy teljes erejük­
kel megakadályozzák, ha a cárnénak eszébe jutna, hogy az 
állítólagos Anasztáziát hivatalosan unokájának ismerje el. 
Ez azt jelentette volna hogy az óriási cári vagyon egyetlen 
örököse az a nő, akit a Spree-böl húztak ki egy napon akiről 
ma sem tudja senki, hogy voltaképen kicsoda ?

Nikolaj Kutuzoff minderről higgadtan és világos okfej­
téssel számolt be leveleiben, melyeket sűrűn küldözgetett 
nekem.

— Gondolja meg — írta —- a probléma a következő: 
Ha az özvegy cárné meghal, milliárdok ura lesz az a szeren­
csétlen nő, akinek igazi kilétét a legsűrűbb homály lepi. 
Elhiheti, hogy a cári család külföldön elszórtan élő rokonai 
mindent megtesznek, hogy megakadályozzák ezt s a maguk 
részére menthessék meg a nagy vagyont. Nem tudok meg­
szabadulni attól a gyanútól, hogy ezek a rokonok talán csak 
azért nem hajlandók felismerni Anasztáziát, mert tudják 
jól, hogy akkor kisiklik kezükből az a sok-sok milliárd. Ők 
bizonyára könnyen s örömmel megnyugodtak abban, hogy a 
cár egész családja a bolsevikiek kegyetlen vérszomjának esett 
áldozatul. Semmi kivezető utat nem találok ebből a nehéz és 
rejtélyes ügyből. Az ösztönöm azt súgja — s egyre világosab­
ban és szilárdabban — hogy az állítólagos Anasztázia nem az 
igazi Anasztázia. Amikor legelőször megpillantottam, sokkal 
inkább megrendült voltam, hogysem határozott véleményt 
tudtam volna nyilvánítani. Most már azonban egyre jobban 
hallom azt a belső sugallatot, amely azt mondja : ez nem a 
cár leánya ! De hát akkor kicsoda? Szerencsétlen beteg, 
tébolyodott, vágj' ravasz gonosztevő? Ki tudhatna ma ezekre 
feleletet adni?

Egy ideig ehhez hasonló hangú volt Nikolaj Kutuzoff 
minden levele. Teljes tanácstalanság, kínzó bizonytalanság 
szólt mindegyikből és én őszinte részvétet éreztem barátom 
iránt.

Egy napon azonban izgatott hangú távirat érkezett 
hozzám. Nikolaj Kutuzoff küldte :

^Azonnal jöjjön Berlinbe, ugyanoda, ahol találkoztunk. 
Szükségem van önre, hogy közölhessem rettentő gyanúmat*.

Százszor is elolvastam a végsőkig feldúlt lelkiállapot 
eláruló táviratot, de semmivel sem lettem okosabb.

Másnap vonatra ültem s Berlinbe utaztam.

XVI. FEJEZET.

A borzalmas gyanú.

— Berlinbe érve első dolgom volt, hogy a szállodába 
hajtattam, ahol Nikolaj Kutuzoffal laktunk. Amikor a por­
tásnál érdeklődtem, egy levelet adott át. Megismertem a cím­
zéséről : Kutuzoff írása volt. Izgatottan téptem fel a boríté­
kot s ámulva olvastam a következőket :

<<E1 kellett utaznom az ügy érdekében. Azonnal jöjjön 
utánam Stettinbe, a Hotel Ostsee-be. Szóval mindent meg­
magyarázok, csak ne késsék. Igaz barátja Nikolaj Kutuzoff*.

— Néhány pillanatig földbe gyökerezett lábbal, der- 
medten álltam a levéllel a kezemben.

— Az ördögbe is — dörmögtem magamban, amikor fel- 
szméltem — ez a Kutuzoff az egész földet körül akarja utaz­

tatni velem?! A dolog azonban úgy látszik, csakugyan nagyon 
fontos lehet s nekem nem szabad magára hagynom őt.

Máris elhatároztam, hogy percet sem késlekedők, tovább 
utazom Stettinbe. Egy óra múlva már a Keleti-tenger feié 
robogott velem a vonat. Szerencsére volt étkezőkocsi és így 
lecsillapíthattam farkaséhségemet. Kissé nyugodtabban tér­
tem vissza fülkémbe s megpróbáltam gondolkozni Nikolaj 
Kutuzoff rejtélyes útja s érthetetlen levelei felett. Csakhamar 
beláttam azonban, hogy hiábavaló minden fejtörés ; egyetlen 
magyarázatot sem tudtam találni barátom viselkedésére. 
Csak annyit éreztem, hogy valóban komoly és fontos ese­
ményeknek kellett történniük s alig vártam, hogy végre Stet­
tinbe érhessek s magától Kutuzofftól halljam a rejtély meg­
oldását.

Afelől pillanatig sem voltam kétségben, hogy az állí­
tólagos Anasztáziáról van szó, hogy ő játsza a főszerepet 
ebben a különös és egyelőre érthetetlen játékban. Most már 
csak attól féltem, hogy Stettinben sem találom meg Kutuzof- 
fot, helyette majd egy levél vár rám, amely ismét elhiv vala­
hová, Stockholmba. Newyorkba, vagy a jó Isten tudja, hová.

— Magam sem hittem volna — dörmögtem — hogy 
ilyen világcsavargó lesz belőlem. . .  Ez az egész história 
átkozottúl hasonlít valamilyen elkeseredett hajszához. Kopó 
sem voltam még, világéletemben, most azonban úgy látszik 
ezzel is meg kell próbálkoznom . . .

Türelmetlenségem egyre nőtt, végre a vonat befutott 
a stettini állomásra. Autóba vágtam magam s a Hotel Ost­
see-be robogtam.

—- Itt lakik Nikolaj Kutuzoff úr ? — kérdém a por­
tástól.

Szolgálatkészen’ s mosolyogva felelt, mintha már rég 
ismert volna.

— Igen, a 47-es szobában. Már várja önt.
— Eh — gondoltam magamban — úgylátszik a dolog 

sokkal sietősebb, mint h it te m ... Nikolaj Kutuzoff bizo 
nyára türelmetlenül vár rám.

Valósággal berontottam a szobájába.
Leírhatatlan örömmel fogadott s megkönnyebbülten 

sóhajtott fel, amikor számtalan ölelkezés és kézrázás után 
így szó lt:

— Csakhogy megérkezett! Olyan egyedül éreztem 
magam, hogy mozdulni is alig mertem.

— No, ami azt illeti — vágtam közbe mosolyogva — 
engem ugyan alaposan s jó messzire kimozdított. ’

— Bocsásson meg, de erre rendkívül súlyos okaim 
voltak . . .

— Nem is kételkedem ebben. Mindenekelőtt azonban 
magyarázatra szomjazom. Nincs talán valamilyen baj ?

Nehezet sóhajtott és. szomorúan bámult bele a szoba 
homályos sarkába.

— Baj ? Nem tudom, hogyan nevezzem ezt az egész 
helyzetet. . .  De gyújtson rá, így könnyebben meghallgat­
hat . . .

Engedelmeskedtem.
Nikolaj Kutuzoff egy ideig fel s alá sétált a szobában. 

Látszott rajta, hogy egész lényét a legnagyobb fokú izgalom 
szállta meg. Hirtelen megállt előttem és’ élesen a szemem 
közé nézve, azt kérdezte:

— Revolvert hozott ?
Meglepett mozdulatot tettem.
— Revolvert ? Nem értem önt ? Mi szükség van revol­

verre ehbfn a szállodában ?
(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK J E GYZÉKE
»  ■ ■ ■ ! m » r  i m i) i m j  i m i  ji

O k t ó b e r  9 - é n ,  v a s á r n a p .
Á lla t- és . k ira k o d ó v á s á r :  A lpár, Jászdózsa , T iszafö ldvár, 

T iszanána. —  A lla tv á s á r :  K isk u n lach áza . —  Ló-, m arha - és ki­
rak o d ó v ásá r: Szeged. —  K ira k o d ó v á sá r: D év av án y a , Elek.

O k t ó b e r  1 0 - é n ,  h é t l ö n .
Á llat- és k ira k o d ó v á sá r :  A pc, B á ta , B áté  (se rté sv ásár bi­

zony talan), Csögle, G odisa, G yőr, Jászalsószen tgyü rgy , K erek­
egyháza, L en g y e ltó ti ( s e r té sv á s á r  b izo n y ta lan ) , L epsény, M ajs, 
M czőcsát, N ag y b a jo m  (se r té sv á sá r  b izony ta lan ), N ag y h arsán y ’, 
N agykörű, N ágocs, N oszlop  (se rté sv á sá r b izony ta lan ), Pellérd,’ 
Ozora (se r té sv á sá r b iz o n y ta lan ) , R áb ah id v ég  (se rté svásár b izony­
talan), R áca lm ás, S á rk e re sz tu r , Sellye, Tápiószele, T iszaroff, T ú ra , 
Vác, Zala p á k a . —  K ira k o d ó v á sá r: K iskun lacháza, N agym aros.

O k t ó b e r  1 1 - é n ,  k e d d e n .
Á lla t- és k ira k o d ó v á sá r :  A p o stag , E gerág , K éty.

O k t ó b e r  1 2 - é n ,  s s e r d á n .
Á lla t- és k ira k o d ó v á s á r : N agvkóny i (se rté sv á sár b izo n y ta lan ), 

N yárád.
O k t ó b e r  1 3 - á n ,  c s ü t ö r t ö k ö n .

Á lla t- és k ira k o d ó v á sá r :  C sászár (se rté sv á sár b izony ta lan ), 
Edelény, K ö rm en d  (se r té sv á sá r  b izo n y ta lan ) . —  Á lla tv á sá r: 
M ezőkövesd.

O k t ó b e r  1 4 - é n ,  p é n t e k e n .
Á lla t- és k ira k o d ó v á s á r :  D erecske, Szakály .

O k t ó b e r  1 5 - é n ,  s z o m b a t o n .
Á lla t- és k ira k o d ó v á sá r :  B esenyszög, E rd ő te lek , G yöm rö, 

Kercseligct (s e r té sv á s á r  b izo n y ta lan ) , S om ogyvár.
Sam -TT- - !  Ijfl- -  T t j jT T U X r r - T  i------ T U jjOLLUBBaP-

VÁSÁR ÉS PIAC
......i mmr  w

(Fővárosi árak október hó 2-án.)
Gabonatőzsde. K é s z á r u p ia c :  Búza, 77 kg.-os tiszavidéki 30-20— 

30‘40, felsőtiszai 30*05—30-25, fehérmegyei 30—30-20, egyéb 29*95— 
30*15, 78-as tiszavidéki 30*60—30*80, felsötiszai 30*45—30*65, fehérmegyei 
30*30—30*50, egyéb 30*25—30*45, 79-es tiszavidéki 30*85—30*95, felső­
tiszai 30*70—30*85, fehérmegyei 30*60—30*70, egyéb 30*55—30*70, 80-as 
tiszavidéki 30*90—31*05, felsőtiszai 30*8(3—30*95, fehérmegyei 30*70— 
30*85, egyéb 30*65—30*75, rozs 28*25—28*40. tengeri ó 24*25—24*50, 
zab elsőrendű 22*50—23, másodrendű 22—22*50, köles 23*50—24, takar­
mányárpa elsőrendű 24*75—25*25, másodrendű 24*25—24*75, sörárpa, 
íelsömagyarországi 27—31, egyéb 26—28, repce 46—47, korpa 18—18*25 
pengő métermázsánként. — H a tá r  id ő s p ia c :  Magyar búza októberre 30*20, 
márciusra 32*50, májusra 32*80, magyar rozs októberre 28*90, márciusra 
30, tengeri májusra 25, júliusra 25*50 pengő métermázsánként.

Liszt. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Búzadara 55—60, duplanullás finom liszt 
48—54, nullás 48—53, egyes 48, kettes fözőliszt 48—52, négyes kenyér- 
liszt 46—50, ötös 43, hatos 38—46, nullás rozsliszt 52, feles rozsliszt 48—49 
fillér kilogrammonként.

Takarmányvásár. Réti széna, elsőrendű ó 8—9*20, réti széna, másod­
rendű ó 6—7*20, muharszéna 8—11, lucernaszéna 12—14, széna- és muhar­
keverék 8, alomszalma elsőrendű 6, zsúpszalma másodrendű 5 pengő 
métermázsánként.

Mütakarmánypiac. Melász 11*50—12*50, repcepogácsa 24—26, 
répaszelet 15*50—16*50, malátacsíra 17—19, konkoly 16—17, takarmány- 
liszt 8. sz. 22—22*5(3 pengő métermázsánként.

Vetőmagvak. T e r m e lő i  á r a k  n y e r s á r u é r t ,  i o o  k i lo g r a m m o n k é n t ,  m in ő ­
ség s z e r in t:  Baltacím 52—55, borsó, Viktória 45—55, bükköny, tavaszi 
23—25, fehérhere 180—200, köles, fehér 30—35, köles, vörös 24—25, 
köles, szürke 23—24, lóbab 26—28, lóhere, minőség és arankatartalom 
szerint J80—230, lucerna, minőség és arankatartalom szerint 190—240, 
muhar 28—30, mustár 45—50, nyúlszapuka 150—170, pohánka 24—28 
pengő.

Szúrómarhavásár. Élő borjúk : Belföldi szopós: Elsőrendű 1*60 
1'7G, kivételesen 1*8(3 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Tenyészállatok és jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör, 
fehér 1*04—1*12, elsőrendű belföldi jármosökör, tarka 1*04—1*08, friss 
fejőstehén 1*08—1*24, l ] 2 éves üszők 0*96— 1*12, 1*4 éves tinók 0*96 
1*12 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak : Hátas, csikó 30—80, igás kocsilo 
(nehéz, nyugati faj) 340—560, igás kocsiló (könnyű, nyugati faj) 290— 
580, alárendelt minőségű lovak 20—296, vágólovak 20—180 pengő dara­
bonként.

Sertésvásár. Zsírsertés öreg, elsőrendű 1*60—1*68, másodrendű 
1*50—1*60, fiatal nehéz 1*78—1*80, kivételesen 1*82, közép 1*72—1*76, 
könnyű 1*50—1*60, szedett közép 1*62—1*68, angol szedett 1*60—1*68, 
•ingói urasági 1*72—1*80, kivételesen 1*84 pengő kilogrammonként élő­
súlyban. — V á g ó h íd i  z á r tv á s á r :  Szalonnás félsertés 2*02—2*12, szalonna 
nagyban 2—2*04, hús 2—2*16, zsír 2*24 pengő kilogrammonként.

H A N G S Z E R E K !
H ú z ő h a rm o n ik á k  P6*75-től G ltá rc lte rá k  ... P  12-— tSI
H eg ed ű k  _ ~  P  6*80 t B eszé lő g ép ek .. P  26*75 «
G itá ro k .......... . . .  P  16 20  « T ro m b itá k ......... P  38*80 «
M an d o lin o k P  9*50 « K la r in é to k P  10-80 «
Közvetlen szállítás a gyártási forrástól! 14.000 e l is m e rő  le v é l!
Külön m a g y a r  o s z tá ly ! Kérje levelezőlapon (16 fillér bélyeg) 
k ép e s  fő á r je g y z é k ü n k e t, melyet d í j m e n t e s e n  küldünk.
MEINEL ÉS HEROLD hangszergyár

K LIN G E N T H A L  1462. sz . (S z á sz o rsz á g .)

Vágómarhavásár. Bika, magyar másodrendű T0*88—1, tarka első­
rendű 1*12—1*24, kivételesen 1*32, másodrendű 0*96—1*08, harmadrendű 
0*74—0*92, ökör, magyar másodrendű 0*82—1, tarka elsőrendű 1*04— 
1*16, kivételesen 1*28, másodrendű 0*80—1, harmadrensü 0*64—0*76, 
tehén, magyar elsőrendű 1*10, másodrendű 0*80—0*88, tarka elsőrendű 
1*02—1*16, kivételesen 1*24, másodrendű 0*80—1, harmadrendű 0*60— 
0*76, bivaly, magyar 0*36—0*72, növendékmarha 0*64—1*02, kicsontozni- 
való 0*40—0*56, rúgott borjú 0*80 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Gyapjú. Uradalmi gyapjú 3 pengő 36 fillér, szedett gyapjú 3 pengő 
bárány gyapjú 2 pengő 64 fillér kilogrammonként.

Nyersbőr. Marhabőr 160—170, borjúbőr 240, juhbőr 112 fillér kilo­
grammonként a budapesti vágóhídon átvéve.

Baromfi és tojás. É lő  á l la to k  a  n y í l t  p ia c o k o n :  Tyúk 280—400, rántani- 
való csirke 140—250, sütni való csirke 220—350, hizott kappan 400—600, 
sovány 280—350, hizott ruca 480—500 fillér darabonként, hizott ruca 
kilogrammja 180—240, sovány darabja 450—700, hízott pulyka darabja 
750—950, sovány 400—700, gyöngytyúk 280—300, pecsenyének való 
galamb 80—100 fillér darabonként. — L e ö lt  á l la to k  a  n y í l t  p ia c o k o n :  Tyúk 
220—300, rántanivaló csirke 280—320, sütnivaló 260—360, hizott ruca 
200—240, sovány 180—200, hizott lúd 180—260, nagy lúdmáj 500—800, 
kicsiny 350—5(30, lúdaprólék 120—200, olvasztott iúdzsir 320—360, 
vegyes lúdháj 250—320 fillér kilogrammonként. — T o já s :  Friss teatojás 
15—17, főzötojás 13—15 fillér darabonként.

Hal. E lő  á l la to k  a  n y í l t  p ia c o k o n :  Nagy csuka 240—300, kicsiny 
180—250, nagy ponty 240—300, kicsiny 200—26(3, kicsiny kecsege 300— 
320, kárász 160—2(30, compó 200—260, márna 180—240, keszeg 60, apró 
kevert hal 160—170 fillér kilogrammonként; nagy folyami rák 40—80, 
kicsiny 16—30 fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. A  n y i l i  p ia c o k o n :  Teljes tej 35—41, lefölözött 
14—18, tejszín 320—400, tejföl 172—200 fillér literenként, centrifugált 
teavaj tömbben 480—520, centrifugált teavaj 10 dkg.-os csomagolásban 
600—640, főző vaj 380—460, szedett vidéki vaj 340—450, juh vaj 400, 
tehéntúró 80—120, sovány tehéntúró 60—80, juhtúró 300—360, kevert - 
túró 200—300, liptói túró 320—360, juhsajt 200—300, eredeti ementáli 
sajt 640—750, hazai ementáli sajt 440—520, hazai trappista sajt 300—340 
fillér kilogrammonként; pogácsasajt darabja 3—4 fillér.

Szárazfőzelék és száraztészta. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Lencse 80—100, 
külföldi lencse 10(3—450, hántolt egész borsó 80—104, hántolt feles borsó 
80— 128, fehér aprószemü bab 32—44, nagyszemü 36—70, színes 36—70, 
finom í ipakása 72—96, durva 44—64, köleskása 60—68, tojásos tarhonya 
120—100, fehéráru 104, hazai csöves tészta 120—190, tojásos levestészta 
132—240, fehéráru 120—128 fillér kilogrammonként.

Zöldség. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Sárgarépa zöldjével csomója 3—16, 
kilogrammja 18—20, petrezselyem zöldjével csomója 3—16, kilogrammja 
18 -20, zeller földjével darabja 4—16, kalarábé zöldjével darabja 3—10, 
kevert zöldség kilogrammja 10—16, kapor csomója 3—10, hazai nagyfejü 
karfiol kilogrammja 50—80, kisfejü 20—60, metélőhagyma csomója 2—6, 
póréhagyma kilogrammja 20— 40, makói vöröshagyma 20—26, közönsé­
ges 20—24, fokhagyma 30—70, cékla zöldjével 12—26, fejeskáposzta
6—14, savanyított káposzta 30—44, kelkáposzta 16—26, kelbimbó 90— 
100, vöröskáposzta 12—30, fejessaláta 6—16, nürnbergi torma 160—240, 
hazai nagy édes torma 120—200, kicsi erős 70—100, rózsaburgonya 13—16, 
sárga 10—13, ella 14—15, fehér 9—12, Woltmann 9—14. kifli 40—48, 
tömör csiperkegomba 200—400, ehető tinóru gomba 80—200, mezei 
csiperkegomba 150—300, szegfügomba 150—300, éti várgányagomba 
180—3(30, feketeretek 8—24, fillér kilogrammonként, hónaposretek csomója 
10—14, savanyítanivaló ugorka 10—30, nagy, salátának való 8—16, 
ecetes 60—150, kovászos 38—60, vizes 50—56, apró hegyes zöldpaprika 
8—16, nagy töltenivaló 6—20, savanyított 70—100, föznivaló tök 6—12, 
gyalult 20—24, érett paradicsom 4—8, hüvelyes zöldbab 14—25, hüvelyes 
vajbab 20—24, kifejtett zöldbab 40—80, hazai hüvelyes zöldborsó 70— 
100 fillér kilogrammonként, tengeri csövenként 3—8, sóska kilogrammja 
20—40, tisztított paraj 25—40, gyökeres 16—30 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Nemesfajú alma 40—100, közönséges 
válogatott 30—70, közönséges kevert 20—50, rétesbevaló 25—5(3, Dirs- 
alma 18—60, nemes fajkörte 60—140, közönséges válogatott 30—80, 
kevert 20—50, befőznivaló 40—80, berzencei szilva 30—90, magv. váló 
őszibarack 30—180, nem magvaváló 30—180, befőznivaló 30—180, közön­
séges görögdinnye 15—20, faj sárgadinnye 18—30, közönséges 8--10, 
csemegeszőlő 80—160, kevertfajú 50—100, közönséges 50—80, bornak- 
való 40—80, új nagy papirhéjú dió 80—140, kemény héjú 50—80, dióbél 
440—700 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. A  n y í l t  p ia c o k o n . Ed<s nemes­
paprika 460—650, gulyás 320—560, rózsa 300— 480, erős 240—320. kereske­
delmi 180—240, törött szegfübors 600, hazai köménymag 200— 240, kül­
földi 240—400, majoránna 500—800, borókafenyőmag 160, kék mák 
140—180, pergetett méz 200—240, házi színszappan 140—160, közönsé­
ges háziszappan 96—120 fillér kilogrammonként.
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Borárak. D ö m s ö d ö n  közepes kínálattal eladtak egy tétel 10 fokos óbort 
80 fillérért, míg 17 ,-os must 40 fillérért kelt el. S o l tv a d k e r te n  elkelt 100 hl 
11-8 fokos óbor 84 fillérért. A must ára 1 8 —24, kloszterneuburgi szerint 
40—48 fillér volt a múlt héten. S z e n tm á r to n k á tá n  az óborkészlet elfogyott. 
A kisgazdák csekély eredménnyel leszüreteltek s így 40 fillérért nem haj­
landók újboraiktól megválni. C eg léd e n  közepes a kereslet, de a kínálat 
szünetel. A 40 filléres ajánlatot még a legkisebb szőlőbirtokos sem hajlandó 
elfogadni. A must minősége 19—22%. N y ír e g y h á z á n  közepes kereslet és 
kínálat mellett eladtak 150 hl mustot prompt átvételre 63 fillérért. E c s e d e n  
közepes kereslet és szünetelő kínálat mellett eladtak 50 hl mustot 5G fil­
lérért. G y ö n g y ö s ö n  közepes kereslet és kínálat mellett eladtak 70 hl I I '7 
fokost 74 fillérért, 70 hl I1‘5 fokost kadarkát 72 fillérért, 200 hl új fehér 
bort 58 fillérért és 200 hl fehér mustot 53 fillérért. Borszőlőt eladatott 
500 q 36, 1000 q 40, 100 q 35 fillérért. J á s z b e r é n y b e n  közepes kereslet és 
kínálat mellett eladtak csekély mennyiségű óbort 1 pengő körül. Must­
ban eladás nem történt, mert a lehető legrosszabb termésre van kilátás. 
Kistermelők 70—80 fillért kérnek a mustért. S z e k s z á r d o n  a főszüret jövő 
héten kezdődik. Az előszüret boraiban üzlet még nem fejlődött ki. Egyes 
kisebb tételeket 40—50 fillér között adtak el.

Pálinka. ( T á jé k o z ta tó  á r a k . )  Az árú minősége és mennyisége szerint, 
valamint a fuvar- és átvételi költség tekintetbevételével: Ó-törköly 6'16, 
törköly új árú 4'16—4-50, seprő 6, ó-szilva 6, új szilva 4-80—5, óborpár­
lat 8, újfőzésű borpárlat 7-50 pengő forgalmi adó nélkül a főzdében, a Ill-ik 
táblázat szerint.

Idegen pénznemek eladási és vételi ára 1927 október 3-án. Az első
szám azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben levő szám azt az összeget jelenti, amelyet ne­
künk kell fizetni a banknak akkor, ha idegen pénzt vásárolunk. E g y  p e n g ő ­
n é l  többe k e r ü l  e g y  d a r a b  : angol font 27'79 (27-95) pengő; dollár 5-68 (5-70) 
pengő ; hollandi forint 2-28 (2-29) pengő ; német márka 1-35 (1-36) pengő ; 
svájci frank 1-09 (1-10) pengő. E g y  p e n g ő n é l  ke v e se b b e  k e r ü l  e g y  d a r a b  : 
cseh korona 16-88 (16-96) fillér; szerb dinár 10-01 (10-07) fillér; francia 
frank 22-40 (22-60) fillér; lengyel zloty 63'40 (64'40) fillér; román lei 
3-54 (3-60) filiér; olasz líra 31-30 (31-60) fillér; osztrák schilling 80-40 
(80-80) fillér.

Arany- és ezüstpénzek. Húszkoronás arany 23—23-10, ezüstkoronás 
0-38—0-40, régi ezüstfor ntos 1—1-05, ezüst ötkoronás 2—2-05 pengő
darabonként.

PalMo?-. mfrirtD
„RATINOL"
Biztos hatású irtószer,  ̂
gyökeresen irt.Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja: 
RATINOL LABORATÓRIUM, BUDAPEST, 

VII., Murányi-utca 36. szám.

ör. Héray Andor
•Orsz. Főldblrtokrendező Bíróság* által engedélyezett 
ingatlanforgalmi éa ü z le té r ték es itő  iro d á ja .

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvényszéki lég bejegyzett cég.

ő k észü lék"  k̂i
egy perc alatt tömhet mindenféle 
tengerivel és a fulladás ki >an 
zárva. 20 liba tömésénél 90 óra 
időt nyer. Kényelmes tömés. Nincs 
fölfázás, derékfájás és kézkisebzés. 
Olcsó 1 Ha egy libát ment meg a 
fulladástól, az ára megtérült. — 

Kérjen ár j egyzéket .  
Cím:

KIIGLER SÁNDOR, 
MAKÓ.

,j-rendelő vér- és nemibetegek
1 1-égzére. Ezüs t  sulvarssn-ultás !

Rendelés egés z  nap. 
Vn., Rákóczi-dl 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

RUHÁZATI
S Z Ü K S É G L E T É T

l ege l őnyösebben  a

»HANGYA«
v i d é k i  i z ö v • t k • s c t « Iben 

a s t r a z b e t i  bal

Tartalékpénzek legelőnyösebben mint 
áruelőleg v. „  központnál
folyószámla- U  A l i r V A  gyfimölcsőx- 

b.tétek a l l A m U A  tethetők 1

Szövetkezeteink figyelmébe!
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

Elsőrendű azinbórbői készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és sevrőbőrből, további mnnkásbakkancaok ■  legjobb 
minőségben ■  legjntányossbb naptárakon szerezhetők be a

„HANGYA" ruházati is díszműáruosztályánál.

Legeredm ényesebb 
a h i r d e t é s  a VASARNAP hetilapban.

Ekék, ekealkatrészek,

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
lógereblyék, kézljárgányosok, 
motoros- és gózcaéplókéazletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók ■  minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA** SK SSftf
szerezhetők be iegjutinyoiabban.

S C H L I C K - N I C H O L S O N
Gép-, Vagon- és Hajógyár R.-T.

Levélcím: Budapest 56.

Raktárak > Győr, Veszprém,
N agykan izsa, K aposvár, 
Pécs, Szolnok, D ebrecen , 

Békéscsaba.

S C H L IC K -
H A N O M A G
T R A C T O R
Tartós, mert elsőrendű 

anyag.
Olcsó, mert 105,000.000 K. 
Aeélkeretes, golyóscsap- 

ágyas cséplőgépek. 
■Ásványi" szab. tengerl- 

azártépó.

B U D A P E S T . VI. kér, Václ-űt 45—47. szám.
Városi mintaraktár: VI,

_ Vilmos csiszár-út 63.
Fiókok: Szombathely (volt 
Magyar Motor-éa Qépgyár), 
Eger, Káptalan-u. 8 , Sze­

ged, Kölcsey-u. II.

S C H E I C R -  
H A N O M A G  
T R A C T O R

KSnnjri, mert 1S0S kilo­
gramm.

Erős, mert 30 HP. 
Szánt naponta 10 kaidat, 

hajt, voacat.

Vetógéptk.

Stephaneum nyomda éa könyvkiadó r. L Budapest, VIII, Szentkiráiyl-ntca 28. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


